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REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 70/2014

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regido Administrativa Espe-
cial de Macau, por ordem do Governo Popular Central, a Re-
solugdo n.° 2170 (2014), adoptada pelo Conselho de Seguranca
das Nacoes Unidas, em 15 de Agosto de 2014, relativa as ameacas
a paz e seguranga internacionais causadas por actos terroristas,
nos seus textos auténticos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 14 de Outubro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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Resolution 2170 (2014)

Adopted by the Security Council at its 7242nd meeting, on
15 August 2014

The Security Council,

Reaffirming its resolutions 1267 (1999), 1373 (2001), 1618 (2005), 1624
(2005), 2083 (2012) 2129 (2013), 2133 (2014), 2161 (2014), and its relevant
Presidential Statements,

Reaffirming the independence, sovereignty, unity and territorial integrity of the
Republic of Iraq and Syrian Arab Republic, and reaffirming further the purposes and
principles of the Charter of the United Nations,

Reaffirming that terrorism in all forms and manifestations constitutes one of
the most serious threats to international peace and security and that any acts of
terrorism are criminal and unjustifiable regardless of their motivations, whenever
and by whomsoever committed,

Expressing its gravest concern that territory in parts of Iraq and Syria is under
the control of Islamic State in Iraq and the Levant (ISIL) and Al Nusrah Front
(ANF) and about the negative impact of their presence, violent extremist ideology
and actions on stability in Iraq, Syria and the region, including the devastating
humanitarian impact on the civilian populations which has led to the displacement
of millions of people, and about their acts of violence that foment sectarian tensions,

Reiterating its condemnation of ISIL, ANF and all other individuals, groups,
undertakings and entities associated with Al-Qaida for ongoing and multiple
criminal terrorist acts aimed at causing the deaths of civilians and other victims,
destruction of property and of cultural and religious sites, and greatly undermining
stability, and recalling that the asset freeze, travel ban and arms embargo
requirements in paragraph 1 of resolution 2161 (2014) apply to ISIL, ANF, and all
other individuals, groups, undertakings, and entities associated with Al-Qaida,

Reaffirming that terrorism, including the actions of ISIL, cannot and should
not be associated with any religion, nationality, or civilization,

Stressing that terrorism can only be defeated by a sustained and comprehensive
approach involving the active participation and collaboration of all States, and
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international and regional organizations to impede, impair, isolate and incapacitate
the terrorist threat,

Reaffirming that Member States must ensure that any measures taken to
combat terrorism, including while implementing this resolution, comply with all
their obligations under international law, in particular international human rights,
refugee and international humanitarian law, and underscoring that effective counter-
terrorism measures and respect for human rights, fundamental freedoms and the rule
of law are complementary and mutually reinforcing, and are an essential part of a
successful counter-terrorism effort, and notes the importance of respect for the rule
of law s0 as to effectively prevent and combat terrorism,

Reqffirming that those who have committed or are otherwise responsible for
violations of international humanitarian law or violations or abuses of human rights
in Iraq and Syria, including persecution of individuals on the basis of their religion
or belief, or on political grounds, must be held accountable,

Gravely concerned by the financing of, and financial and other resources
obtained by, ISIL, ANF and all other individuals, groups, undertakings, and entities
associated with Al-Qaida, and underscoring that these resources will support their
future terrorist activities,

Sirongly condemning incidents of kidnapping and hostage-taking committed by
ISIL, ANF and all other individuals, groups, undertakings and entities associated
with Al-Qaida for any purpose, including with the aim of raising funds or gaining
political concessions, expressing ifts determination to prevent kidnapping and
hostage-taking committed by terrorist groups and to secure the safe release of
hostages without ransom payments or political concessions, in accordance with
applicable international law, calling upon all Member States to prevent terrorists
from benefiting directly or indirectly from ransom payments or from political
concessions and to secure the safe release of hostages, and reaffirming the need for
all Member States to cooperate closely during incidents of kidnapping and hostage-
taking committed by terrorist groups,

Expressing concern at the flow of foreign terrorist fighters to ISIL, ANF and
all other individuals, groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida,
and the scale of this phenomenon,

Expressing concern at the increased use, in a globalized society, by terrorists
and their supporters of new information and communication technologies, in
particular the Internet, for the purposes of recruitment and incitement to commit
terrorist acts, as well as for the financing, planning and preparation of their
activities, and underlining the need for Member States to act cooperatively to
prevent terrorists from exploiting technology, communications and resources to
incite support for terrorist acts, while respecting human rights and fundamental
freedoms and in compliance with other obligations under international law,

Condemning in the strongest terms the incitement of terrorist acts and
repudiating attempts at the justification or glorification (apologie) of terrorist acts
that may incite further terrorist acts,

Underlining the primary responsibility of Member States to protect civilian
population on their territories, in accordance with their obligations under
international law,
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Urging all parties to protect the civilian population, in particular women and
children, affected by the violent activities of ISIL, ANF and all other individuals,
groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida, especially against any
form of sexual violence,

Reaffirming the need to combat by all means, in accordance with the Charter
of the United Nations and international law, including applicable international
human rights, refugee and humanitarian law, threats to international peace and
security caused by terrorist acts, stressing in this regard the important role the
United Nations plays in leading and coordinating this effort,

Noting with concern the continued threat posed to international peace and
security by ISIL, ANF and all other individuals, groups, undertakings and entities
associated with Al-Qaida, and reaffirming its resolve to address all aspects of that
threat,

Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,

1. Deplores and condemns in the strongest terms the terrorist acts of ISIL
and its violent extremist ideology, and its continued gross, systematic and
widespread abuses of human rights and violations of international humanitarian law;

2. Strongly condemns the indiscriminate killing and deliberate targeting of
civilians, numerous atrocities, mass executions and extrajudicial killings, including
of soldiers, persecution of individuals and entire communities on the basis of their
religion or belief, kidnapping of civilians, forced displacement of members of
minority groups, killing and maiming of children, recruitment and use of children,
rape and other forms of sexual violence, arbitrary detention, attacks on schools and
hospitals, destruction of cultural and religious sites and obstructing the exercise of
economic, social and cultural rights, including the right to education, especially in
the Syrian governorates of Ar-Raqqah, Deir ez-Zor, Aleppo and Idlib, in northern
Iraq, especially in Tamim, Salaheddine and Niniveh provinces;

3. Recalls that widespread or systematic attacks directed against any
civilian populations because of their ethnic or political background, religion or
belief may constitute a crime against humanity, emphasizes the need to ensure that
ISIL, ANF and all other individuals, groups, undertakings and entities associated
with Al-Qaida are held accountable for abuses of human rights and violations of
international humanitarian law, urges all parties to prevent such violations and
abuses;

4,  Demands that ISIL, ANF, and all other individuals, groups, undertakings
and entities associated with Al-Qaida cease all violence and terrorist acts, and
disarm and disband with immediate effect;

5. Urges all States, in accordance with their obligations under resolution
1373 (2001), to cooperate in efforts to find and bring to justice individuals, groups,
undertakings and entities associated with Al-Qaida including ISIL and ANF who
perpetrate, organize and sponsor terrorist acts and in this regard underiines the
importance of regional cooperation;

6.  Reiterates its call upon all States to take all measures as may be
necessary and appropriate and in accordance with their obligations under
international law to counter incitement of terrorist acts motivated by extremism and
intolerance perpetrated by individuals or entities associated with ISIL, ANF and
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Al-Qaida and to prevent the subversion of educational, cultural, and religious
institutions by terrorists and their supporters;

Foreign Terrorist Fighters

7. Condemns the recruitment by ISIL, ANF and all other individuals,
groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida of foreign terrorist
fighters, whose presence is exacerbating conflict and contributing to violent
radicalisation, demands that all foreign terrorist fighters associated with ISIL and
other terrorist groups withdraw immediately, and expresses its readiness to consider
listing those recruiting for or participating in the activities of ISIL, ANF and all
other individuals, groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida under
the Al-Qaida sanctions regime, including through financing or facilitating, for ISIL
or ANF, of travel of foreign terrorist fighters;

8. Calls upon all Member States to take national measures to suppress the
flow of foreign terrorist fighters to, and bring to justice, in accordance with
applicable international law, foreign terrorist fighters of, ISIL, ANF and all other
individuals, groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida, reiterates
further the obligation of Member States to prevent the movement of terrorists or
terrorist groups, in accordance with applicable international law, by, inter alia,
effective border controls, and, in this context, to exchange information
expeditiously, improve cooperation among competent authorities to prevent the
movement of terrorists and terrorist groups to and from their territories, the supply
of weapons for terrorists and financing that would support terrorists;

9.  Encourages all Member States to engage with those within their
territories at risk of recruitment and violent radicalisation to discourage travel to
Syria and Iraq for the purposes of supporting or fighting for ISIL, ANF and all other
individuals, groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida;

10.  Reaffirms its decision that States shall prevent the direct or indirect
supply, sale, or transfer to ISIL, ANF and all other individuals, groups, undertakings
and entities associated with Al-Qaida from their tervitories or by their nationals
outside their territories, or using their flag vessels or aircraft, of arms and related
materiel of all types including weapons and ammunition, military vehicles and
equipment, paramilitary equipment, and spare parts for the aforementioned, and
technical advice, assistance or training related to military activities, as well as its
calls for States to find ways of intensifying and accelerating the exchange of
operational information regarding traffic in arms, and to enhance coordination of
efforts on national, subregional, regional and international levels;

Terrorist Financing

11.  Reaffirms its resolution 1373 (2001) and in particular its decisions that
all States shall prevent and suppress the financing of terrorist acts and refrain from
providing any form of support, active or passive, to entities or persons involved in
terrorist acts, including by suppressing recruitment of members of terrorist groups
and eliminating the supply of weapons to terrorists;

12.  Recalls its decision in resolution 2161 (2014) that all States shall ensure
that no funds, financial assets or economic resources are made available, directly or
indirectly for the benefit of ISIL, ANF, or any other individuals, groups,
undertakings and entities associated with Al-Qaida, by their nationals or by persons
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within their territory, and reaffirms its decision in resolution 1373 (2001) that all
States shall prohibit their nationals or any persons and entities within their
territories from making any funds, financial assets or economic resources or
financial or other related services available, directly or indirectly, for the benefit of
persons who commit or attempt to commit or facilitate or participate in the
commission of terrorist acts, or for the benefit of entities owned or controlled,
directly or indirectly, by such persons and of persons and entities acting on behalf of
or at the direction of such persons;

13.  Notes with concern that oilfields and related infrastructure controlled by
ISIL, ANF and all other individuals, groups, undertakings and entities associated
with Al-Qaida, are generating income which support their recruitment efforts and
strengthen their operational capability to organise and carry out terrorist attacks;

14, Condemns any engagement in direct or indirect trade involving ISIL,
ANF and all other individuals, groups, undertakings and entities associated with
Al-Qaida, and reiterates that such engagement could constitute financial support for
entities designated by the Committee pursuant to resolutions 1267 (1999) and 1989
(2011) (“the Committee”) and may lead to further listings by the Committee;

15. Emphasizes the importance of all Member States complying with their
obligation to ensure that their nationals and persons within their territory do not
make donations to individuals and entities designated by the Committee or those
acting on behalf of or at the direction of designated entities;

16. Expresses its concern that aircraft or other transport departing from
territory controlled by ISIL could be used to transfer gold or other valuable items
and economic resources for sale on international markets, or to make other
arrangements that could result in violations of the asset freeze;

17. Confirms that the requirements in paragraph 1 (a) of resolution 2161
(2014) shall also apply to the payment of ransoms to individuals, groups,
undertakings or entities on the Al-Qaida Sanctions List, regardless of how or by
whom the ransom is paid;

Sanctions

18. Observes that ISIL is a splinter group of Al-Qaida, recalls that ISIL and
ANF are included on the Al-Qaida sanctions list and in this regard, expresses its
readiness to consider listing individuals, groups, undertakings and entities providing
support to ISIL or to ANF, including those who are financing, arming, planning or
recruiting for ISIL or ANF and all other individuals, groups, undertakings and
entities associated with Al-Qaida through information and communications
technologies including the internet and social media or through any other means;

19. Decides that the individuals specified in the annex to this resolution shall
be subject to the measures imposed in paragraph 1 of resolution 2161 (2014) and
added to the Al-Qaida Sanctions List;

20. Directs the Committee to make accessible on the Committee’s website
the narrative summaries of reasons for listing the individuals specified in the annex
to this resolution as agreed by the Council and confirms that the provisions of
resolution 2161 (2014) and subsequent relevant resolutions shall apply to the names
specified in the annex for so long as they remain on the Al-Qaida Sanctions List;



N.°44 — 31-10-2014 BOLETIM OFICIAL DA REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SERIE — SUPLEMENTO 19223

21. Encourages the submission of listing requests to the Committee by
Member States of individuals and entities supporting ISIL, ANF, and all other
individuals, groups, undertakings and entities associated with Al-Qaida and further
encourages the Committee to urgently consider additional designations of
individuals and entities supporting ISIL and ANF;

Reporting

22. Directs the Monitoring Team to submit a report to the Committee within
90 days on the threat, including to the region, posed by ISIL and ANF, their sources
of arms, funding, recruitment and demographics, and recommendations for
additional action to address the threat and requests that, after a Committee
discussion of this report, the chair of the Committee to brief the Security Council on
its principal findings;

23. Requests UNAMI, within its mandate, capabilities, and its areas of
operation, to assist the Committee and the Analytical Support and Sanctions
Monitoring Team established by resolution 1526 (2004), including by passing
information relevant to the implementation of the measures in paragraph 1 of
resolution 2161 (2014);

24, Decides to remain seized of this matter.
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Annex
1.  Abdelrahman Mouhamad Zafir al Dabidi al Jahani

Abdelrahman Mouhamad Zafir al Dabidi al Jahani is associated with Al-Qaida or
any cell, affiliate, splinter group or derivative thereof for “participating in the
financing, planning, facilitating, preparing, or perpetrating of acts or activities by, in
conjunction with, under the name of, on behalf of, or in support of” and “recruiting
for® Jabhet al-Nusra, an a.k.a. of Al-Nusrah Front for the People of the Levant
(QE.A.137.14).

2. Hajjaj Bin Fahd Al Ajmi

Hajjaj bin Fahd al Ajmi is associated with Al-Qaida or any cell, affiliate, splinter
group or derivative thereof for “participating in the financing, planning, facilitating,
preparing, or perpetrating of acts or activities by, in conjunction with, under the
name of, on behalf of, or in support of* Al-Nusrah Front for the People of the
Levant (QE.A.137.14).

3.  Abou Mohamed al Adnani

Abou Mohamed al Adnani is associated with Al-Qaida or any cell, affiliate, splinter
group or derivative thereof for “participating in the financing, planning, facilitating,
preparing, or perpetrating of acts or activities by, in conjunction with, under the
name of, on behalf of, or in support of” Islamic State in Iraq and the Levant (ISIL),
an a.k.a of Al-Qaida in Iraq (QE.J.115.04),

4,  Said Arif

Said Arif is associated with Al-Qaida or any cell, affiliate, splinter group or
derivative thereof for “participating in the financing, planning, facilitating,
preparing, or perpetrating of acts or activities by, in conjunction with, under the
name of, on behalf of, or in support of” and “recruiting for” Jabhet al-Nusra, an
a.k.a. of Al-Nusrah Front for the People of the Levant (QE.A.137.14).

5.  Abdul Mohsen Abdallah Ibrahim al Charekh

Abdul Mohsen Abdallah Ibrahim al Charekh is associated with Al-Qaida or any cell,
affiliate, splinter group or derivative thereof for “participating in the financing,
planning, facilitating, preparing, or perpetrating of acts or activities by, in
conjunction with, under the name of, on behalf of, or in support of” Jabhet al-Nusra,
listed as an a.k.a. of Al-Nusrah Front for the People of the Levant (QE.A.137.14).

6. Hamid Hamad Hamid al-Ali

Hamid Hamad Hamid al-‘Ali is associated with Al-Qaida or any cell, affiliate,
splinter group or derivative thereof for “participating in the financing, planning,
facilitating, preparing, or perpetrating of acts or activities by, in conjunction with,
under the name of, on behalf of, or in support of” Islamic State in Iraq and the
Levant (ISIL), an a.k.a, of Al-Qaida in Iraq (QE.J.115.04) and Jabhet al-Nusra, an
a.k.a, of Al-Nusrah Front for the People of the Levant (QE.A.137.14).



N.°44 — 31-10-2014 BOLETIM OFICIAL DA REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — 1l SERIE — SUPLEMENTO

19225

5 71/2014 SRITRRELAS

ZRrh R N RBUFHY < - TR B IRBE TR BT BUE
31199957 BB/ RE—FKAURUE - an < A il & Bl &2 = 2
RBHNRZNUE/\H = HEEr Bt i R 2 552174
(2014) 5 PR SRS S EASCA -

ZFENEA R H A

Aviso do Chefe do Executivo n.° 71/2014

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regiao Administrativa Espe-
cial de Macau, por ordem do Governo Popular Central, a Re-
solugdo n.° 2174 (2014), adoptada pelo Conselho de Seguranca
das Nagdes Unidas em 27 de Agosto de 2014, relativa a situa-
¢do na Libia, nos seus textos auténticos em linguas chinesa e
inglesa.

Promulgado em 15 de Outubro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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Resolution 2174 (2014)

Adopted by the Security Councit at its 7251st meeting, on
27 August 2014

The Security Council,

Recalling all its resolutions on Libya since resolution 1970 (2011), as well as
the Statement of its President (S/PRST/2013/21) of 16 December 2013,

‘ Reaffirming ils strong commitment lo the sovereignly, independence, territorial
integrity and national unity of Libya,

Deploring the increasing violence in Libya, in particular around Tripoli and
Benghazi, condemning ongoing fighting by armed groups and incitement to
violence, and expressing its deep concern at its impact on Libya's civilian
population and institutions, as well as the threat it poses lo Libya's stability and
democratic transition, .

‘Welcoming the calls of the Government of Libya and House of Representatives
for an immediate ceasefire, underlining the need for all parties to engage in peaceful
and inclusive political dialogue and to respect the democratic process, and
encouraging the Arab League, the African Union and all those with influence on the
parties, in particuler neighbouring and regional-countries, to support an immediate
cessation of hostilities and constructive engagement with such a dialogue,

Recalling its decision in resolution 1970 (2011) to refer the situation in Libya
to the Prosecutor of the International Criminal Court, and reaffirming the
-importance of the Government of Libya's cooperation with the International
" Criminal Court and the Prosecutor,

Reaffirming the jmportance of holding accountable those responsible for
violations or abuses of human rights or violations of international humanitarian law,
including those involved in attacks targeting civilians,

Expressing deep concern at the threat posed by unseccured arms and
ammunition in Libya and their proliferation, which poses a risk to stability in Libya
and the region, including through transfer to terrorist and violent extremist’groups
and underlining the-importance of coordinated intemational support to Libya and
the region to address these issues,

Concerned at the growing presence of Al-Qaida linked terrorists groups and
individuals operating in Libya, reaffirming Ihe need to combat by all means, in
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accordance-with-the- Charter-of the United Netions.and.international.law, ificluding..
applicable jnlernational human rights, refugee and humanitarian law, threals lo
international peace and security caused by lerrorist acts, and recalling, in this
regard, the obligations under resolution 2161 (2014), ‘

Expressing its determination to use targeted sanctions in pursuit of stability in
Libya, and against those individuals and entities who threaten its stabillly and
obstruct or undermine its successful completion of the political transition,

Mindful of its primary responsibility for the maintenance of international peace
and security under the Charter of the United Nations,

Acting under Chapter VII of the Charter-of the United Nations,

1. Calls oun all parties to agree to an immediate ceasefire and an end to
fighting, and expresses its strong support for the efforts of the United Nations
Support Mission in Libya (UNSMIL) and the Special Representative of the
Secretary-General in this regard;

2. Condemns the use of violence against civilians and civilian institutions
and calls for those responsible to be held accountable;

3. Calls on the House of Representatives and the Constitutional Drafting
Assembly to carry out their tasks in a spirit of inclusiveness, and calls on all parties
to engage in an.inclusive Libyan-led political dialogue in order to help restore
stability, and to forge consensus around the next steps in Libya's transition;

4, Reaffirms that the measures specified in paragraphs 15, 16, 17, 19, 20
and 21 of resolution 1970 (2011), as modified by parsgraphs 14, 15 and 16 of
resojution 2009 (2011),-apply to individuals and entities designated under that
‘resolution and under resolution 1973 (2011) and by Committee established pursuvant
to paragraph 24 of resolution 1970 (2011), decides that they shall also apply to
individuals and entities determined by the Committee to be engaging in or providing
support for other acts that threaten the peace, stability or security of Libya, or
obstruct or undermine. the successful completion of iis political transition, and
decides that such acts may include but are not limited tos

(a) planning, dirEcling, or committing, acts that violate. applicable
international human rights law or international humanitarian law, or acts that
constitute human rights abuses, in Libya;

{b) attacks against' any air, land, or sea port in Libya, or against 2 Libyan
State institution or installation, or against any foreign mission in Libya;

{c) providing support for armed groups or criminal networks through the
illicit exploitation of crude oil or any other natural resources in Libya;

(d) acting for or on behalf of or at the direction of a Jisted indiyidual or
entity;

5. Relterates that individuals and entities determined by the Committee to
have violated provisions of resolution 1970 (2011), jncluding the arms embargo, or

assisted others in doing so, are subject to designation, and notes that this includes
those who assist in the violation of the assets freeze and travel ban in resolution

1970 (2011);
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6.  Requests the Panel of Experts established puisuant (o paragraph 24 of
resolution 1973 (2011), in addition to its current manc{ate to provide informatjon on
individuals and entities who mest the dcs:gnanon criteria specified in paragraphs 4

and § of this resolution;

7. Requests that the Committee give due regard to requests for delisting of
individuals and entities who no longer meet the designation criteria;

8.  Decides that the supply, sale or transfer of arms and rclated materiel,
including related ammunition and spare parts, to Libya in accordance with
paragraph 13 (a) of resolution 2009 (2011) as modified by paragraph 10 of
resolution 2095 (2013) must be approved in advance by the Committee;

9, Calls upon all States, in particular States neighbouring Libya, to inspect
in their territory, including seaports and airports, in accordance, with their national
authorities and legislation and consistent with international law, in particular the law
of the sea and relevant international civil aviation agreements, all cargo to and from
Libya, if the State concerned has information that provides reasonable grounds to
believe the cargo contains items the supply, sale, transfer, or export of which is
prohibited by paragraphs 9 or 10 of resolution 1970 (2011), as modified by
paragraph 13 of 2009 (2011) and paragraphs 9 and 10 of 2085 (2013), for the
purpose of ensuring strict implementation of those provisions;

10, Reaffirms its decision to authorize all Member States to, and that all
Member States shall, upon discovery of items prohibited by paragraph 9 or 10 of
resolution 1970, as modified by paragraph 13 of 2009 (2011) and paragrapbs 8 and
10 of 2095 (2013), seize and dispose (such as through destruction, rendering
moperable, storage or transferring 1o o State other than the originaling or destination
States (or disposal) of such jtems and further reaffirms its decision that all Member
States shall cooperate in such efforts;

11.  Requires any Member State when it undertakes an inspection pursuant to
piragraph 9 of this resolution, to submit promptly an initial written report to the
Committee containing, in particular, explanation of the grounds for the inspections,
thc results of such inspections, and whether or not cooperation was provided, and, if
proh)bx[ed items for transfer are found, further requires such Member States to
submit to the Committee, al a later stage, 2 subsequent written report containing
relevant details on the inspection, seizure, and disposal,and relevant details of the
transfer, including a description of the jtems, their origin and intended destination, if
this information is not in the initial report;

12. Affirms its readiness to review the appropriateness of the measures
contained in this resolution, including the strengthening, modification, suspension
or lifting of the measures, and its readiness to review the mandate of UNSMIL, as
may be needed at any time in light of developments in Libya;

13. Decides to remain actively seized of the matter.
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Aviso do Chefe do Executivo n.” 72/2014

Considerando que a Republica Popular da China € um Es-
tado Membro da Organizagdo Maritima Internacional e um
Estado Contratante da Convencdo Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluida em Londres em 1
de Novembro de 1974, adiante designada por Convengéo;

Considerando igualmente que, em 5 de Dezembro de 1996, o
Comité de Seguranca Maritima da Organizagdo Maritima In-
ternacional, através da resolugdo MSC.57(67), adoptou emen-
das a Convencao;

Considerando ainda que a Republica Popular da China, por
nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secreta-
rio-Geral das Nacdes Unidas sobre a aplicagao da Convencao,
tal como emendada, na Regido Administrativa Especial de
Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regido Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolucao MSC.57(67), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos auténticos em linguas chinesa e
inglesa.

Promulgado em 15 de Outubro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION MSC.57(67)
(adopted on § December 1996)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Atrticle 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

RECALLING FURTHER article VIII(b) of the Intemational Convention for the Safety of Life
at Sea (SOLAS), 1974, hereinafter referred to as "the Convention", concemning the procedures for
amending the Annex to the Convention, other than the provisions of chapter 1 thereof,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-seventh session, amendments to the Convention proposed
and circulated in accordance wiih article VIII(b)(i) thereof,

1, ADOPTS, in accordance with article VIII(b)(iv) of the Convention, amendments to the
Convention the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b)(vi)(2)(bb) of the Convention, that the
amendments shall be deemed to have been accepted on 1 January 1998, unless, prior to that date, more
than one third of the Contracting Governments 1o the Convention or Contracting Governments the
combined merchant fleéts of which constitute not less than 50% of the gross tonnage of the world’s
merchant fleet, have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Coniracting Governments 1o note that, in accordance with article VIII(b)(vii)(2) of the
Convention, the amendments shall enter into force on 1 July 1998 upon their acceptance in accordance
with paragraph 2 above;

4. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VIII(b)(v) of the Convention, to
transmit certified copies of the present resolution and the text of the amendments contained in the Annex
to all Contracting Governments to the Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of this resolution and its Annex
10 Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the Convention.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

CHAPTER II-1

CONSTRUCTION - SUBDIVISION AND STABILITY, MACHINERY
AND ELECTRICAL INSTALLATIONS

PART A-1 - STRUCTURE OF SHIPS

1 The following new regulations 3-3 and 3-4 are added to part A-1 of ~hapter II-1:

"Regulation 3-3
Safe access to tanker bows

1 For the purpose of this regulation and regulation 3-4, tankers include oil tankers as
defined in regulation 2,12, chemical tankers as defined in regulation VII/8.2 and gas carriers as
defined in regulation VII/11.2.

2 Every tanker constructed on or after 1 July 1998 shall be provided with the means to
enable the crew to gain safe access to the bow even in severe weather conditions, For tankers
constructed before 1 July 1998, such means of access shall be provided at the first scheduled
dry-docking after 1 July 1998, but not later than 1 July 2001, Such means of access shall be
approved by the Administration based on the guidelines developed by the Organization,

Regulation 3-4
Emergency towing arrangements on tankers

Emergency towing arrangements shall be fitted at both ends on board every tanker of not
less than 20,000 tonnes deadweight, constructed on or after 1 January 1996, For tankers
constructed before 1 January 1996, such an arrangement shall be fitted at the first scheduled
dry-docking after 1 January 1996 butnot later than 1 January 1999. The design and construction
of the towing arrangements shall be approved by the Administration, based on the guidelines
developed by the Organization."



19266 WEFTEE T i 23— — #——F B4 B —2014 7F 10 H 31H

PART B - SUBDIVISION AND STABILITY

2 The following new regulation 17-1 is added afier existing regulation 17:
"Regulation 17-1

Openings in the shell plating below the bulkhead deck: of passenger ships
and the freeboard deck of cargo ships

Notwithstanding the requirements of regulation 17, ships constructed on or afier
1 July 1998 shall comply with the requirements of regulation 17 where a reference to "margin
line" shall be deemed to mean a reference to the bulkhead deck of passenger ships and the
freeboard deck of cargo ships,"

PART C - MACHINERY INSTALLATIONS

Regulation 26 - General
3 The following new paragraphs 9, 10 and 11 are added after existing paragraph 8:

"9 Non-metallic expansion joints in piping systems, if located in a system which penetrates
the ship's side and both the penetration and the non-metallic expansion joint are located below the
deepest load waterline, shall be inspected as part of the surveys prescribed in regulation 1/10(a)
and replaced as necessary, or at an inierval recommended by the manufacturer.

10 Operating and maintenance instructions and engineering drawings for ship machinery and
equipment essential 1o the safe operation of the ship shall be written in a language understandable
by those officers and crew members who are required to understand such information in the
performance of their duties.

11 Location and arrangement of vent pipes for fuel oil service, settling and lubrication oil
tanks shall be such that in the event of a broken vent pipe this shall not directly lead to the risk
of ingress of seawater splashes or rainwater. Two fuel oil service tanks for each type of fuel used
on board necessary for propulsion and vital systems or equivalent arrangements shall be provided
on each new ship, with a capacity of at least 8 h at maximum continuous rating of the propulsion
plant and normal operating load at sea of the generator plant, This paragraph applies only to ships
constructed on or after 1 July 1998."
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Regulation 31 - Machinery controls

4 The following new paragraph 5 is added after existing paragraph 4:

"5 Ships constructed on or after 1 July 1998 shall comply with the requirements of
paragraphs 1 to 4, as amended, as folows:

1

paragraph 1 is replaced by the following;

"1 Main and auxiliary machinery essential for the propulsion, control and
safety of the ship shall be provided with effective means for its operation and
control. All control systems essential for the propulsion, control and safety of the
ship shall be independent or designed such that failure of one system does not
degrade the performance of another system.";

in the second and third lines of paragraph 2, the words "and the machinery spaces
are intended to be manned" are deleted,;

the first sentence of paragraph 2.2 is replaced by the following:

*2 the control shall be performed by a single control device for each
independent propeller, with automatic performance of all associated
services, including, where necessary, means of preventing overload of the
propulsion machinery,";

paragraph 2.4 is replaced by the following;

"4 propulsion machinery orders from the navigation bridge shall be
indicated in the main machinery control room and at the manoeuvring
platform;";

anew sentence is added at the end of paragraph 2.6 to read as follows:

"1t shall also be possible 1o control the auxiliary machinery, essential for the
propulsion and safety of the ship, at or near the machinery concemed"; and

paragraphs 2.8, 2.8.1 and 2.8.2 are replaced by the following;

"8 indicators shall be fitted on the navigation bridge, the main machinery
control room and at the manoeuvring platform, for:

.8.1 propeller speed and direction of rotation in the case of fixed pitch
propellers; and

.8.2 propeller speed and pitch position in the case of controllable
pitch propellers;".
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PART D - ELECTRICAL INSTALLATIONS

Regulation 41 - Main source of electrical power and lighting systems

5

The following new paragraph 5 is added after existing paragraph 4:
"5 Ships constructed on or after 1 July 1998:
1 in addition to paragraphs 1 to 3, shall comply with the following:

1 where the main source of electrical power is necessary for propulsion and
steering of the ship, the system shall be so arranged that the electrical
supply to equipment necessary for propulsion and steering and to ensure
safety of the ship will be maintained or immediately restored in the case
ofloss of any one of the generators in service;

1.2 load shedding or other equivalent arrangements shall be provided to
protect the generators required by this regulation against sustained
overload;

1.3 where the main source of electrical power is necessary for propulsion of

the ship, the main busbar shall be subdivided into ai least two parts which
shall normally be connected by circuit breakers or other-approved means;
so far as is practicable, the connection of generating sets and other
duplicated equipment shall be equally divided between the parts; and

2 need not comply with paragraph 4,"

‘Regulation 42 - Emergency source of electrical power in passenger ships

6

The following new paragraph 3.4 is added after existing paragraph 3.3:

"3.4  For ships constructed on or after 1 July 1998, where electrical power is necessary to
restore propulsion, the capacity shall be sufficient to restore propulsion to the ship in conjunction
with other machinery, as appropriate, from a dead ship condition within 30 min after blackout."

Regulation 43 - Emergency source of electrical power.in cargo ships

7

The following new paragraph 3.4 is added after existing paragraph 3.3:

3,4  For ships constructed on or after 1 July 1998, where electrical power.is necessary
to restore propulsion, the capacity shall be sufficient 1o restore propulsion to the ship in
conjunction with other machinery, as appropriate, from a dead ship condition within
30.min after blackout."
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CHAPTER II-2

CONSTRUCTION - FIRE PROTECTION, FIRE DETECTION
AND FIRE EXTINCTION

PART A - GENERAL

Regulation 1 - Application
8 Existing paragraph 1.1 is replaced by the following:

"1.1  Unless expressly provided otherwise, this chapter shall apply to ships the keels of which
are laid or which are at a similar stage of construction on or after [ July 1998."

9 Existing paragraph 1,3.2 is replaced by the following:
"2 the expression all ships means ships constructed before, on or afier 1 July 1998",

10 Existing paragraph 2 is replaced by the following:
"2 Unless expressly provided otherwise, for ships constructed before 1 July 1998 the
Administration shall ensure that the requirements which are applicable under chapter 11-2 of the
International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974, as amended by resolutions
MSC.1(XLV), MSC.6(48), MSC.13(57), MSC.22(59), MSC.24(60), MSC.27(61) and
MSC,31(63), are complied with,"

11 In paragraph 3.1, the expression "1 July 1986" is replaced by "1 July 1998".

Regulation 3 - Definitions

12 Existing paragraph 1 is replaced by the following:
"1 ‘Non-combustible material is a material which neither burns nor gives off flammable
vapours in sufficient quantity for self-ignition when heated to approximately 750°C, this being
determined in accordance with the Fire Test Procedures Code. Any other material is a
combustible material,"

13 Existing paragraph 2 is replaced by the following:
"2 A standard fire test is one in which the specimens of the relevant bulkheads and decks are
exposed in a test furace to temperatures corresponding approximately to the standard time-
temperature curve. The test methods shall be in accordance with the Fire Test Procedures Code."

14 In paragraph 3.4, "139°C" is replaced by "140°C".
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15 Existing paragraph 3.5 is replaced by the following:

"5  the Administration shall require a test of a prototype bulkhead or deck in
accordance with the Fire Test Procedures Code to ensure that it meets the above
requirements for integrity and temperature rise."

16 In paragraph 4.2, "139°C" is replaced by "140°C".
17 Existing paragraph 4.4 is replaced by the following:

“4 the Administration shall require a test of a prototype division, in accordance with
the Fire Test Procedures Code, to ensure that it meets the above requirements for
integrity and temperature rise."

18 Existing paragraph 8 is replaced by the following:

"8 Low flame spread means that the surface thus described will adequately restrict the spread
of flame, this being determined in accordance with the Fire Test Procedures Code."

19 Existing paragraph 22-1 is replaced by the following:

"22-1 Central control station is a control station in which the following control and indicator
functions are centralized:

Somwanines b=

fixed fire detection and alarm systemns;

autonatic sprinklers, fire detection and alarm systems;
fire door indicator panels;

fire door closures;

walerlight door indicator panels;

watertight door closures;

ventilation fans;

general/fire alarms;’ ‘
comniunication systems including telephones; and
microphones 1o public address systems."

it

20 Existing paragraph 23.3 is replaced by the following:
"3 all draperies, curtains and other suspended textile' materials have qualities of
resistance to the propagation of flame not inferior to those of wool of mass
0.8 kg/m?, this being determined in accordance with the Fire Test Procedures
Code"l
21 Existing paragraph 23.4 is replaced by the following:
"4 all (loor coverings have low flame spread characteristics."
22 Existing paragraph 23.6 is replaced by the following:
"6 all upholstered fumiture has qualities of resistance to the ignition and propagation

of {lame, this being determined in accordance with the Fire Test Procedures
Code."
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23 The following new paragraph 23.7 is added:

"7 all bedding components have qualities of resislance to the ignition and
propagation of flame, this being determined in accordance with the Fire Test
Procedures Code."

24 The following new paragraph 34 is added:

"34  Fire Test Procedures Code means the International Code for Application of Fire Test
Procedures, as adopted by the Maritime Safety Comumitiee of the Organization by
resolution MSC.61(67), as may be amended by the Organization, provided that stich amendments
are adopted, brought into force and take effect in accordance with the provisions. of article VII1
of the present Convention concerning the amendment procedures applicable to the Annex other
than chapter 1"

Regulation 12 - Autematic sprinkler, fire detection and fire alarm systems

25 Existing paragraph 1.2 is replaced by the following:
"1,2  Each section of sprinklers shall include means for giving a visual and audible alarm signal
automatically at one or more indicating units whenever any sprinkler comes info operation. Such
alarm systems shall be such as to indicate if any fault occurs in the system. Such units shall
indicate in which section served by the system fire has occurred and shall be centralized on the
navigation bridge and in addition, visible and audible alarms from the unit shall be located in a
position other than on the navigation bridge, so as to ensure that the indication of fire is
immediately received by the crew."

26 Existing paragraphs 1.2.1 and 1.2.2 are deleted,

Regulation 16 - Ventilation systems in ships other than passenger ships carrying more than
36 passengers

27 Existing text of paragraph 1.1 is replaced by the following:
"1 these ducts shall be of a material which has Jow flame spread characteristics.”
28 The following new paragraph 11 is added:

"11  The following arrangements shall be tested in accordance with the Fire Test Procedures
Code:

1 fire dampers, including relevant means of operation; and
2 duct penetrations through “A" class divisions. Where steel sleeves are directly

joined to ventilation ducts by means of rivefted or screwed flanges or by welding,
the fest is not required."
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Regulation 17 - Fireman's outfit

29 At the end of paragraph 3.1.1 the following sentence is added:
"however, for stairway enclosures which constitute individual main vertical zones and for the
main vertical zones in the fore or aft end of a ship which do not contain spaces of
categories 26.2.2(6), (7), (8) or (12), no additional fireman's outfiis are required.”

Regulation 18 - Miscellaneous items

30 In the parenthesis below the title of the regulation, the words "and 8" in the first sentence are
deleted and the following sentence is added:

"Paragraph 8 of this regulation applies to ships constructed on or after 1 July 1998."

31 Existing paragraph 8 is replaced by the following:
"8 Provisions for helicopter facilities shall be in accordance with the standards developed
by the Organization."

PART B - FIRE SAFETY MEASURES FOR PASSENGER SHIPS

Regulation 24 - Main vertical zones and horizontal zones
32 The third sentence of existing paragraph 1.1 is replaced by the following:

"Where a category 26.2.2(5), (9) or (10) space is on one side or where fuel oil tanks are on both
sides of the division, the standard may be reduced to A-0."

Regulation 26 - Fire integrity of bulkheads and decks in ships carrying more than 36 passengers
33 The words "26.1 10 26.4" in paragraph 1 are replaced by "26.1 and 26,2" and the superscript "d"
is added in the fourth row under columns 6, 7, 8 and 9 of table 26.1 and the following note is added to
table 26.1:
"d Where spaces of category 6, 7, 8 and 9 are located completely within the outer perimeter of
the muster station, the bulkheads of these spaces are allowed to be of "B~0" class integrity.
Control positions for audio, video and light installations may be considered as part of the
muster station."
Regulation 28 - Means of escape
34 At the end of paragraph 1,10, "." is replaced by "; and".
35 The following new subparagraph .11 is added:

“J11  In all passenger ships carrying more than 36 passengers, the requirements of 1.10 and
regulation 41-2.4,7 shall also apply to the crew accommodation areas,"
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Regulation 30 - Openings in "A" class divisions

36

Existing paragraph 4 is replaced by the following;:

"4  Fire doors in main vertical zone bulkheads, galley boundaries and stairway enclosures other
than power-operated watertight doors and those which are normally locked, shall satisfy the
following requirements:

A

10

the doors shall be self-closing and be capable of closing against an angle of
inclination of up to 3.5° opposing closure;

the approximate time of closure for hinged fire doors shall be no more than 40 s
and no less than 10 s from the beginning of their movement with the ship in
upright position. The approximate uniform rate of closure for sliding fire doors
shall be of no more than 0.2 m/s and no less than 0,1 m/s with the ship in the
upright position;

the doors shall be capable of remote release from the continuously manned
central control station, either simultaneously or in groups and shall be capable of
release also individually from a position at both sides of the door. Release
switches shall have an on-off function to prevent automatic resetting of the
system;

hold-back hooks rot subject to central control station release are prohibited;

a door closed remotely from the ceniral contro] station shall be capable of being
re-opened at both sides of the door by local control. After such local opening, the
door shall automatically close again;

indication shall be provided at the fire door indicator panel in the continuously
manned central control station whether each of the remote-released doors are
closed;

the release mechanism shall be so designed that the door will automatically close
in the event of disruption of the control system or main source of electric power;

local power accumulators for power-operated doors shall be provided in the
immediate vicinity of the doors 10 enable the doors to be operated after disruption
of the control system or main source of electric power at least ten times (fully
opened and closed) using the local controls;

disruption of the control system or main source of electric power at one door shall
not impair the safe functioning of the other doors;

remote-released sliding or power-operated doors shall be equipped with an alarm
that sounds for at least 5 s but no more than 10 s after the door is released from
the central control station and before the door begins 1o move and continue
sounding until the door is completely closed;
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11 a door designed 1o re-open upon contacting an object in its path shall re-open not
more than 1 m from the point of contact;

12 donble-leaf doors equipped with a latch necessary to their fire integrity shall have
a latch that is automatically activated by the operation of the doors when released
by the control system;

13 doors giving direct access {o special category spaces which are power-operated
and automatically closed need not be equipped with the alarms and remote-
release mechanisms required in ,3 and .10;

14 the components of the local control system shall be accessible for maintenance
and adjusting; and
15 power-operated doors shall be provided with a control system of an approved

type which shall be able to operate in case of fire, this being determined in
accordance with the Fire Test Procedures Code, This system shall satisfy the
following requirements:

151 the control system shall be able to operate the door at the temperature of
at least 200°C for at least 60 min, served by the power supply;

152 the power supply for all other doors not subject to fire shall not be
impaired; and

15.3 at temperatures exceeding 200°C the control system shall be
automatically isolated from the power supply and shall be capable of
keeping the door closed up to at least 945°C."

37 The second sentence of existing paragraph 6 is replaced by the following:

© "The requiremnents for "A" class integrity of the outer boundaries of the ship shall not apply to

exterior doors, except for those in superstructures and deckhouses facing life-saving appliances,
embarkation and external muster station areas, external stairs and open decks used for escape
routes. Stairway enclosure doors need not meet this requirement."

Regulation 32 - Ventilation systems

38 Existing paragraph 1.1 is replaced by the following;
"1.1 The ventilation system of a passenger ship carrying more than 36 passengers shall, in
addition to this part of this regulation, also be in compliance with the requirements of regulations
162 t0 16.6, 16,8, 16,9 and 16,11."

39 Existing paragraph 1,4,3,1 is replaced by the following;

"3.1 the duct is constructed of a material which has low flame spread characteristics;"
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Regulation 34 - Restricted use of combustible materials

40 Existing paragraph 2 is replaced by the following:
"2 Vapour barriers and adhesives used in conjunction with insulation, as well as insulation of
pipe fittings, for cold service systems need not be non-combustible, but they shall be kept to the

minimum quantity practicable and their exposed surfaces shall have low flame spread
characteristics."

41 Existing paragraph 7 is replaced by the following:
"7 Paints, varnishes and other finishes used on exposed interior surfaces shall not be capable
of producing excessive quantities of smoke and toxic products, this being determined in
accordance with the Fire Test Procedures Code."

42 Existing paragraph 8 is replaced by the following;
"8  Primary deck coverings, if applied within accommodation and service spaces and conirzl
stations, shall be of an approved material which will not readily ignite or give rise to toxic or
explosive hazards at elevated temperatures, this being determined in accordance with the Fire Test
Procedures Code."

Regulation 37 - Protection of special category spaces

43 In paragraph 1.2.1, the following third sentence is added:

"“Where fuel oil tanks are below a special category space, the integrity of the deck between such
spaces may be reduced to "A-0" standard."

44 The following new paragraph 4 is added:
"4  Permanent openings for ventilation
Permanent openings in the side plating, the ends or deckhead of special category spaces shall be
so situated that a fire in the special category space does not endanger stowage areas and
embarkation stations for survival craft and accommodation spaces, service spaces and conirol

stations in superstructures and deckhouses above the special category spaces.”

Regulation 38 - Protection of cargo spaces, other than special category spaces, intended for the
carriage of motor vehicles with fuel in their tanks for their own propulsion

45 The following new paragraphs 5 and 6 are added:
"S  Permanent openings for ventilation
Permanent openings in the side plating, the ends or deckhead of cargo spaces shall be so situated
that a fire in the cargo space does not endanger stowage areas and embarkation stations for

survival crafl and accommodation spaces, service spaces and control stations in superstructures
and deckhouses above the cargo spaces.
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6  Structural protection

For ro-ro cargo spaces of ships constructed on or after 1 July 1998, the requirements of
paragraphs 1,1,1.2 and 1.3 of regulation 38-1 shall be complied with."

46 The following new regulation 38-1 is added:
"Regulation 38-1

Protection of closed and open ro-ro cargo spaces, other than special category spaces
and ro-ro cargo spaces intended for the carriage of motor vehicles with fuel in their
tanks

1 General
1.1  The basic principles underlying regulation 37.1.1 also apply to this regulation,

1.2, In passenger ships carrying more than 36 passengers, the boundary bulkheads and decks of
closed and open ro-ro cargo spaces shall be insulated to "A-60" class standard, However, where
a category 26.2.2(5), (9) or (10) space is on one side of the division, the standard may be reduced
to "A-0", Where fuel oil tanks are below a ro-ro cargo space, the integrity of the deck between
such spaces may be reduced to "A-0" standard.

1.3 In passenger ships carrying not more than 36 passengers the boundary bulkheads and decks
of closed and open ro-ro cargo spaces shall have a fire integrity as required for category (8) spaces
in table 27.1 and the horizontal boundaries as required for category (8) spaces in table 27.2.

1.4 Permanent openings in the side plating, the ends or deckhead of open and closed ro-ro cargo
spaces shall be so situated that a fire in the cargo space does not endanger stowage areas and
embarkation stations for survival craft and accommodation spaces, service spaces and control
stations in superstructures and deckhouses above the cargo spaces,

2 Closed ro-ro cargo spaces

Closed ro-ro cargo spaces shall comply with the requirements of regulation 38, except for
paragraph 4 of that regulation,

3 Open ro-ro cargo spaces

Open ro-ro cargo spaces shall comply with the requirements of regulations 37.1.3, 37.2.1, 38.1,
except that a sample extraction smoke detection system is not permitted, and 38.2.3."
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PART C - FIRE SAFETY MEASURES FOR CARGO SHIPS

Regulation 49 - Restricted use of combustible materials

47

48

Existing paragraph 2 is replaced by the following:

"2 Paints, varnishes and other finishes used on exposed interior surfaces shall not be capable
of producing excessive quantities of smoke and toxic products, this being determined in
accordance with the Fire Test Procedures Code."

Existing paragraph 3 is replaced by the following:

"3 Primary deck coverings, if applied within accommodation and service spaces and control
stations, shall be of approved material which will not readily ignite, or give rise to toxic or
explosive hazards at elevated temperatures, this being determined in accordance with the Fire Test
Procedures Code."

Regulation 50 - Details of construction

49

Existing paragraph 3.1 is replaced by the following:

3,1 BExceptin cargo spaces or refrigerated compartments of service spaces, insulating materials
shall be non-combustible, Vapour barriers and adhesives used in conjunction with insulation, as
well as the insulation of pipe fittings, for cold service systems, need not be of non-combustible
materials, but they shall be kept to the minimum guantity practicable and their exposed surfaces
shall have low flame spread characteristics."

Regulation 53 - Fire protection arrangements in cargo spaces

50

Existing paragraphs 1.2 and 1.3 are replaced by the following:

1.2 Notwithstanding the provisions of paragraph 1,1, any cargo space in a ship engaged in the
carriage of dangerous goods on deck or in cargo spaces shall be provided with a fixed gas
fire-extinguishing system complying with the provisions of regulation 5 or with a
fire-extinguishing system which, in the opinion of the Administration, gives equivalent protection
for the cargoes carried.

1.3 The Administration may exempt from the requirements of paragraphs 1.1 and 1.2 cargo
spaces of any ship if constructed and solely intended for the carriage of ore, coal, grain,
unseasoned timber, non-combustible cargoes or cargoes which, in the opinion of the
Administration, constitute a low fire risk. Such exemptions may be granted only if the ship is
fitted with steel hatch covers and effective means of closing all ventilators and other openings
leading to the cargo spaces. When such exemptions are granted, the Administration shall issue
an Exemption Certificate, irrespective of the date of construction of the ship concerned, in
accordance with regulation 1/12(a)(vi), and shall ensure that the list of cargoes the ship is
permitted to carry is attached o the Exemption Certificate,"
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51 The following new paragraph 2.5 is added:

2.5 Permanent openings in the side plating, the ends or deckhead of open and closed ro-ro cargo
spaces shall be so situated that a fire in the cargo space does not endanger stowage areas and
embarkation stations for survival craft and accomnmodation spaces, service spaces and control
stations in superstructures and deckhouses above the cargo spaces.”

Regulation 54 - Special requirements for ships carrying dangerous goods
52 The following new paragraph 2.4.3 is added:

"2.4.3 Natural ventilation shall be provided in enclosed cargo spaces intended for the carriage of
solid dangerous goods in bulk, where there is no provision for mechanical ventilation,"

53 The following new paragraphs 2,10 and 2.11 are added:

2,10 In ships having ro-ro cargo spaces, a separation shall be provided between a closed ro-ro
cargo space and an adjacent open ro-ro cargo space. The separation shall be such as to minimize
the passage of dangerous vapours and liquids between such spaces, Alternatively, such separation
need not be provided if the ro-ro cargo space is considered to be a closed cargo space over its
entire length and shall fully comply with the relevant special requirements of this regulation,

2.11 In ships having ro-ro cargo spaces, a separation shall be provided between a closed ro-ro
cargo space and the adjaceni weather deck, The separation shall be such as to minimize the
passage of dangerous vapours and liquids between such spaces. Alternatively, a separation need
not be provided if the arrangements of the closed ro-ro cargo spaces are in accordance with those
required for the dangerous goods carried on the adjacent weather deck.”
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Table 54.1 - Application of the requirements to different modes of carriage of dangerous goods
in ships and cargo spaces

54 Existing table 54.1 is replaced by the following;

"Wherever X appears in table 54.1 it means that this requirement is applicable to all classes of dangerous goods
as given in the appropriate line of table 54,3, except as indicated by the notes.

Regulation 54.1.2 A1 2 3 x| 5
2 R
SR I R
sE ¥y (8|S 8] &= £,
S| 5|88 Bplsp| mY | 5F
Regulation 54.2 £~ |28 |85 |8 §° Syl 88 | 54
1.1 X X X X X X
12 X X X X X 2 ; .
13 - X x | x | x ' X
14 = X X X X ’i; X
2 5 X X X X £ x4
3 : X | x | x | - | 3§ [ x
Al ; X x| x . B g Xt
42 . X X! X - g x4
3 T X [x 1] £ [
6.1 X X X X X g g .
6.2 X X X X X g c -
7 X X 5 s X 5; g R
8 X X x? X X 8 g .
9 - ; . e X .
Notes
1 For classes 4 and 5.1 not applicable o closed {reight containers,

For classes 2, 3, 6,1 and 8 when carried in closed freight conlainers the ventilation rate may be reduced to not
less than two air changes, For the purpose of this requirement a portable tank is a closed freight container,

2 Applicable to decks only,
3 Applies only to closed ro-ro cargo spaces, not capable of being sealed.
4 In the special case where the barges are capable of containing flammable vapours or alternatively if they are

capable of discharging flammable vapours to a safe space outside the barge carrier compartment by means of
ventilation ducts connected to the barges, these requirements may be reduced or waived 1o the satisfaction of
the Administration.

5 Special category spaces shall be treated as closed ro-ro cargo spaces when dangerous goods are carried."
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Table 54.2 - Application of the requirements to different classes of dangerous goods for ships
and cargo spaces carrying solid dangerous goods in bulk

55 Existing table 54.2 is replaced by the following:

H

Class 4.1 4.2 4.3 5.1 6.1 8 9
Regulation
542,11 X X - X - - X
54,2.1.2 X X . X 5 . X
54,22 X X X X8 - . X
54.24.1 - X X - e . 5
54.2.4.2 X? X X X7 i 5 X1
54.24.3 X X X X X X X
54.2.6 X X X X X X X
54.2.8 X X X X7 “ . X0
Notes

6 The hazards of substances in this class which may be carried in bulk are such that special consideration must
be given by the Administration to the construction and equipment of the ship involved in addition to meeting the
requirements enumerated in this table.

7 Only applicable to Seedcake containing solvent extractions, to Ammonium nitrate and {0 Ammonium nitrate
fertilizers.

8 Only applicable 1o Ammonium nitrate and to Ammonjum nitrate fertilizers. However, 4 degree of protection
in accordance with standards contained in the International Electrotechnical Commission, publication 79 -
Electrical Apparatus for Explosive Gas Atmospheres, is sufficient,

9 Only suilable wire mesh guards are required,

10 The requirements of the Code of Safe Practice for Solid Bulk Cargoes adopted by resolution A.434(X),
as amended, are sufficient,”
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Table 54.3 - Application of the requir

56 Existing {able 54.3 is replaced by the following:

ts to different classes of dangerous goods except solid dangerous goods in bulk

Clus Li.46 148 124 22 3 a 33 P4l 42 43 51 52 6.4 (A} 6.1 6.1 R 8 8 9
32 fiquids | fiqulds | liquids solds | fiquids | figuids | tiquids | solids
+23°C +23°C
are | «1ee s13°C | 561°C
Regulztion
4l X X X X X X X X X 3 X X X
34212 X X X X X X X X X X X X .
34213 X . 5 5 5 5 5 5 5 . 5 . 5 . 5 5 5 5
54214 X . . 5 5 8 5 . . 5 5 5 5 5 5 5 .
8422 X . X . X 5 5 & 5 5 5 Y 5 . . X 5 5
3423 X X X X X X X x X x . X X X X X X X X -
542410 . Sl x NIRRT 5 X x | o x | x |- [x
54242 X . 5 X . . . . . . g X X B - X x . .
3423 . NN I . x | x . . X . -
5426 . . x x| x| x [ x| x| x[x X p X X X X X X x| xM
5427 . . - - . X X X X X X . . X X - - X X .
$428 X" . x | x| x x {x x| x]x{x] . b3 X . . X X . .
5429 x X X b X X X X X X X X X X x X X X X X
Notes
1 When "mechapicnlly-ventilated spaces® are required by the International Maritime Dang Goods Code, as amended,

12 Stow 3 m horizontally away from the machinery space boundaries in all cuses.

13 Refes to the Int jonal Maritime Dang Goods Code.

4 As appropriate to the goods being carried.”
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PART D - FIRE SAFETY MEASURES FOR TANKERS

Regulation 56 - Location and separation of spaces
57 The sentence below the title is replaced by the following:

*(This regulation applies 1o ships constructed on or after 1 February 1992, except that
paragraph 9 applies to ships constructed on or afler 1 July 1998)."

58 Existing paragraph 7 is replaced by the following:

"7 Exterior boundaries of superstructures and deckhouses enclosing accommodation and
including any overhanging decks which support such accommodation, shall be constructed of
steel and insulated to "A-60" standard for the whole of the portions which face the cargo area
and on the outward sides for a distance of 3 m from the end boundary facing the cargo area. In
the case of the sides of those superstructures and deckhouses, such insulation shall be carried as
high as is deemed necessary by the Administration."

59 The second sentence in existing paragraph 8.3 is replaced by the following:

"Such windows and sidescuttles, except wheelhouse windows, shall be constructed to
"A-60" class siandard,"

60 The following new paragraph 9 is added:

'9 On every ship to which this regulation applies, where there is permanent access from a
pipe tunnel o the main pump-room, a watertight door shall be fitted complying with the
requirements of regulation I1-1/25-9.2 and in addition with the following:

1 in addition to bridge operation, the watertight door shall be capable of being
manually closed from outside the main pump-room entrance; and

2 the watertight door shall be kept closed during normal operations of the ship
except when access 1o the pipe tunnel is required.”

Regulation 59 - Venting, purging, gas-freeing and ventilation
61 The following new paragraph 1.2.3 is added:

"3 a secondary means of allowing full flow relief of vapour, air or inert gas mixtures 1o
prevent over-pressure or under-pressure in the event of failure of the arrangements in
1.2.2. Alternatively, pressure sensors may be fitted in each tank protected by the
arrangement required in 1.2.2, with a monitoring system in the ship's cargo coritrol
room or the position from which cargo operations are normally carried out, Such
monitoring equipment shall also provide an alarim facility which is activated by
detection of over-pressure or under-pressure conditions within a tank."
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62

63

64

65

Existing paragraph 1.3.2 is replaced by the following:

"1.3.2 Where the arrangements are combined with other cargo tanks, either stop valves or
other acceptable means shall be provided 1o isolale each cargo tank. Where stop valves are
fitted, they shall be provided with locking arrangements which shall be under the control of the
responsible ship's officer. There shall be a clear visual indication of the operational status of the
valves or other acceptable means. Where tanks have been isolated, it shall be ensured that
relevant isolating valves are opened before cargo loading or ballasting or discharging of those
tanks is commenced, Any isolation must continue to permil the flow caused by thermal
variations in a cargo tank in accordance with paragraph 1.2.1."

The following new paragraph 1.3.3 is added:

"1,3.3 If cargo loading and ballasting or discharging of a cargo tank or cargo tank group is
intended, which is isolated from a common venting system, that cargo tank or cargo tank group
shall be fitted with a means for over-pressure or under-pressure protection as required in
paragraph 1.2.3"

The following new paragraph 1,11 is added:

“1.11 Ships constructed before 1 July 1998 shall comply with the requirements of
paragraphs 1,2.3 and 1.3.3 by the date of the first scheduled dry-docking after 1 July 1998, but
not later than 1 July 2001."

The following new paragraph 5 is added:

"s Combustible gas indicators

Allankers shall be equipped with at least one portable instrument for measuring flammable

vapour concentrations, together with a sufficient set of spares, Suitable means shall be
provided for the calibration of such instruments."

Regulation 62 - Inert gas systems

66

In paragraph 11.2.1, the following sentence is added at the end:

“The control system operated shall provide positive indication of the operational status of such
valves.”
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CHAPTER V

SAFETY OF NAVIGATION

67 Existing regulation 15-1 is deleted.

CHAPTER VII
CARRIAGE OF DANGERCUS GOODS
Regulation 2 - Classification
68 "Class 6.1 - Poisonous (toxic) substances" is replaced by the following:
“Class 6.1 - Toxic substances”.

69 The words "Miscellaneous dangerous subsiances, that is" in the existing text for Class 9 are
replaced by the following:

"Miscellaneous dangerous substances and articles, i.e.”
Regulation 7 - Explosives in passenger ships
70 The following new paragraph 1,5 is added:
"5 articles in compatibility group N shall only be allowed in passenger ships if the

total net explosive mass does not exceed 50 kg per ship and no other
explosives, apart from division 1.4 compatibility group S, are carried."
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Aviso do Chefe do Executivo n.’ 73/2014

Considerando que a Reptblica Popular da China é um Es-
tado Membro da Organizagdo Maritima Internacional e um
Estado Contratante da Convencao Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluida em Londres em 1
de Novembro de 1974, adiante designada por Convengao;

Considerando igualmente que, em 16 de Maio de 1995, o Co-
mité de Seguranga Maritima da Organiza¢do Maritima Inter-
nacional, através da resolucdo MSC.46(65), adoptou emendas a
Convengao;

Considerando ainda que a Republica Popular da China, por
nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secreta-
rio-Geral das Nagoes Unidas sobre a aplicagao da Convengao,
tal como emendada, na Regido Administrativa Especial de
Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regidao Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolu¢cdo MSC.46(65), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 15 de Outubro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION MSC.46(65)
adopted on 16 May 1995

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

" THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Marilime Organization
concerning the functions of the Committee,

RECALLING FURTHER article VIII(b) of the International Convention for the Safety of Life
at.Sea (SOLAS), 1974, hereinafier referred to as "the Convention", conceming the procedures for
amending the Annex to the Convention,

HAVING APPROVED, at its sixty-fourth session, amendments to the Convention proposed and
circulated in accordance with article VIII(b)(i) thereof,

1. ADOPTS, in accordance with ariicle VIII(b)(iv) of the Convention, the amendments to the
Convention the text of which is set out in the Annex to'the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b)(vi)(2)(bb) of the Convention, that the
amendments set out in the Annex shall be deemed 1o have been accepted on 1 July 1996 unless, prior to
that date, more than one third of the Contracting Governments to the Convention or Contracling
Governments the combined merchant fleets of which constitute not less than fifty per cent of the gross
tonnage of the world's merchan! fleet, have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Contracting Govemments to note that, in accordance with article VII(b)(vii)(2) of the
Convention, the amendments set out in the Annex shall enter into force on 1 January 1997 upon their
acceptance in accordance with paragraph 2 above;

4, REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VIII(b)(v) of the Convention, to
transmit certified copies of the present resolution and the text of the amendments contained in the Annex
to all Contracting Governments lo the Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of the resolution and ils Annex
to Members of the Organization which are not Contracling Governments to the Convention
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

Regulation V/8 - Routeing

The existing heading and text of the regulation are replaced by the following:

(a)

(b)

(c)

(@

(e)

®

"Ship’s routeing

Ships' routeing systems ‘contribute to safety of life at sea; safety and efficiency of
navigation, and/or protection of the marine environment, Ships' routeing systems are
recommended for. use by, and may be made mandatory for, all ships, cerlain categories
of ships or ships carrying certain cargoes, when adopled and implemented in accordance
with the guidelines and criteria developed by the Organization,

The Organization is-recognized as the only international body for developing guidelines,
criteria and regulations on an intemational level for ships' routeing.systems. Contracting
Governments shall refer proposals for the adoption of ships" routeing systems to the
Organization.  The Organization will collate and disseminate to .Contracting
Govemmienis all relevant information with regard to any adopted ships' fouteing systemns.

This regulation, and its associaled guidelines and criteria, does not apply to warships,
naval auxiliary or other vessels owned or operated by a Contracting' Government and
used, for the lime being, only on government fion-commercial service; however, such
ships are encouraged Lo parlicipate in ships' routeing systems adopted in accordance with
this regulation,

The initiation of action for establishing a ships' rouleing system is the responsibility of
the Govemnment or Governments concemed. In developing such systems for adoption
by the:Organization, the guidelines and criteria developed by the Organization shall be
taken into account,

Ships' routeing systems should be submitted 1o the Organization for adoption. However,
a Government or Govemnments implementing ships' routeing systems not intended to be
submitted to the Organization for adoption or which have not been adopted by the
Organization are encouraged to follow, wherever possible, the guidelines and criteria
developed by{he Organization.

Where two .or more Governmen(s have 4. comsrion interest in a. particular area, they
should formulate joint proposals for the delineation and use of a routeing system therein
on the basis of an.agreement between them, Upon receipt of such proposal and before
proceeding with the consideration of it for adoption, the Organization shall ensure details
of the proposal are disseminated to the Governments which have a common interestin
the area, including countries in the vicinity. of the proposed ships' routeing syslem.
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(g

(h)

)

(k)

Contracting Governments shall adhere to the measures adopted by the Organization
concerning ships' routeing. They shall promulgate all information necessary for the safe
and effective use of adopted ships' routeing systems. A Govemmment or Govemments
concerned may monitor traffic in those systems. Contracting Governments will do
everything in their power to secure the appropriate use of ships' routeing systems adopted
by the Organization,

A ship shall use a mandatory ships' routeing system adopted by the Organization as
required for its category or cargo carried and in accordance with tfie relevant provisions
in force unless there are compelling reasons not to use a particular ships' routeing system.
Any such reason shall be recorded in the ship's log.

Mandatory ships' routeing systems shall be reviewed by the Contracting Government or
Governments concerned in accordance with the guidelines and criteria developed by the
Organization,

All adopted ships' rouleing systems and actions taken lo enforce compliance with those
systems shall be consistent with intemational law, including the relevant provisions of
the 1982 United Nations Convention on the Law of the Sea.

Nothing in this regulation nor its associated guidelines and criteria shall prejudice the
rights and duties of Govemments under intemational law or the legal regime of

B4 B —2014 7F 10 H 31H

international straits.”

5 742014 SEITRIRE LS

o A R SRT  MR SL  ELBE R — L  AE
+—A—RETR g (BB B AR Z2AH) (TR A
#7) HOFRAIE

S EM e L EEREgR - E At —H
BB MSC.27 (61) B E T AR MBEIESR;

e\ RSB — U A-F = B DR @ B A
EEBE R SETNAKE—AAAET A = ERERR
TR BT R

AL T EUR B AR R PR BT B 26 3/1999 57 L 2R N
BE—FH T 2 A AMEE LIRBIERENEMSC.27 (61)

SRR R T S R BESCIE A SOA -

Utk S S s B SR

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 74/2014

Considerando que a Repitblica Popular da China é um Es-
tado Membro da Organizagdo Maritima Internacional e um
Estado Contratante da Convenc¢ado Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluida em Londres em 1
de Novembro de 1974, adiante designada por Convencao;

Considerando igualmente que, em 11 de Dezembro de 1992,
o Comité de Seguranga Maritima da Organizagdo Maritima
Internacional, através da resolugdao MSC.27(61), adoptou
emendas a Convengao;

Considerando ainda que a Republica Popular da China, por
nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secreta-
rio-Geral das Nacdes Unidas sobre a aplicagao da Convencao,
tal como emendada, na Regido Administrativa Especial de
Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regiao Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolugdo MSC.27(61), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos auténticos em linguas chinesa e
inglesa.

Promulgado em 20 de Outubro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION MSC.27(61)
(adopted on 11 December 1992)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime
Organization concerning the functions of the Committee,

RECALLING FURTHER article VIII(b) of the International Convention for
the Safety of Life at Sea, 1974, hereinafter referred to as 'the Convention®,
concerning the procedures for amending the Annex to the Convention, other than
the provisions of chapter I thereof,

HAVING CONSIDERED, at its sixty~first session, amendments to the Convention
proposed and circulated in accordance with article VIII(b) (i) thereof,

1.  ADOPTS, in accordance with article VITI{(b)(iv) of the Convention, the
amendments to the Convention, the text of which is set out in the annex to the
present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b){vi)(2)(bb) of the
Convention, that the amendments shall be deemed to have been accepted on

1L April 1994 unless, prior to the date, more than one third of the Contracting
Governments to the Convention, or Contractiung Governments the combined
merchant fleets of which constitute not less than 50 per cent of the gross
tonnage of the world's merchant fleet, have notified their objections to the
amendments;

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with
article VITII(b)(vii)(2) of the Convention, the amendments shall enter into
force on 1 October 1994 upon their acceptance in accordance with paragraph 2
ahove;

&. REQUESTS the Secretary-General, in conformity with article VIII(b)(v) of
the Convention, to transmit certified copies of the present resolution and the
text of the amendments contained in the annex to all Contracting Governments
to the Convention;

5. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of the
resolution to Members of the Organization which are not Contracting
Governments to the Convention,



N.°44 — 31-10-2014 BOLETIM OFICIAL DA REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SERIE — SUPLEMENTO

19321

ANNEX

AMENDMENTS TO THE 1974 SOLAS CONVENTION

Access to spaces in the cargo area of oil tankers

1

4dd the following after paragraph 1l of regulation II-1/2:

“12 An oil tanker is the oil tanker defined in regulation 1 of Annex I
of the Protocol of 1978 relating to the International Convention for the
Prevention of Pollution From Ships, 1973."

Add a new regulation II-1/12-2:

"Regulation 12-2

Access to spaces in the cargo area of oil tankers

1 This regulation applies to oil tankers constructed on or after
1 October 1994.

2 Access to cofferdams, ballast tanks, cargo tanks and other spaces in
the cargo area shall be direct from the open deck and such as to ensure
their complete inspection. Access to double bottom spaces may be through
a cargo pump-room, pump-room, deep cofferdam, pipe tunnel or similar
compartments, subject to consideration of ventilation aspects,

3 For access through horizontal openings, hatches or manholes,

the dimensions shall be sufficient to allow a person wearing a
self-contained air-breathing apparatus and protective equipment to ascend
or descend any ladder without obstruction and also to provide a clear
opening to facilitate the hoisting of an injured person from the bottom
of the space. The minimum clear opening should be not less than 600 mm
by 600 mm.

4 For access through vertical openings, or manholes providing passage
through the length and breadth of the space, the minimum clear opening
should be not less than 600 mm by 800 mm at a height of not more than
600 mn from the bottom shell plating unless gratings or other footholds
are provided.

5 For oil tankers of less than 5,000 tonnes deadweight smaller
dimensions may be approved by the Administration in special
circumstances, if the ability to traverse such openings or to remove an
injured person can be proved to the satisfaction of the Administration."

Regulation I1-1/37 - Communication between navigating bridge and machinery

space

3

Number the present paragraph as paragraph 1 and add the Eolloﬁing:

2. For ships constructed on or after 1 October 1994 the following
requirements apply in lieu of the provisions of paragraph 1:

At least two independent means shall be provided for communicating orders
from the navigating bridge to the position in the machinery space or in
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the control room from which the speed and direction of thrust of the
propellers are normally controlled: one of these shall be an engine-room
telegraph which provides visual indication of the orders and responses
both inm the machinery spaces sznd on the navigating bridge. Appropriate
means of communication shall be provided from the navigating bridge and
the engine-room to any other position from which the speed or direction
of thrust of the propellers may be controlled."

Regulation II-1/42 -~ Emergency source of electric power in passenger ships

4 Insert the following paragraph after paragraph 3.2 of regulation II-1/42:

3.3 The following provision in paragraph 3.1.2 shall not apply to ships
constructed on or after 1 October 1994:

unless a second independent means of starting the emergency generating
set is provided, the single source of stored energy shall be protected to

preclude its complete depletion by the automatic starting system."

Regulation II-1/43 - Emergency source of electric power in cargo ships

5 Insert the following paragraph after paragraph 3.2 of regulation II-1/43:

3.3 The following provision in paragraph 3.1.2 shall not apply to
ships constructed on or after 1 October 1994:

unless a second independent means of starting the emergency generating
set is provided, the single source of stored energy shall be protected to

preclude its complete depletion by the automatic starting system."”

Regulation II-1/44 - Starting arrangements for emergency generating sets

6 Insert the following paragraph after paragraph 2 of regulation II-1/44:

2.1 Ships constructed on or after 1 October 1994, in lieu of the
provision of the second sentence of paragraph 2, shall comply with the
following requirements:

The source of stored enmergy shall be protected to preclude critical
depletion by the automatic starting system, unless a second independent
means of starting is provided, 1In addition, a second source of energy
shall be provided for an additional three starts within 30 minutes unless
manual starting can be demonstrated to be effective.”

Regulation II-1/45 - Precautions against shock, fire and other hazards of
electrical origin

7 Insert the following after paragraph 3.2 of regulation TI~1/45:

"3,2-1 For ships constructed on or after 1 October 1994, the requirement
of paragraph 3.1 does not preclude the use of limited and locally earthed
systems, provided that any possible resulting current does not flow
directly through any dangerous spaces."
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8

Insert the following after paragraph 4.2:

"4.3 Ships constructed on or after 1 October 1994, in lieu of the
provisions of paragraph 4.1, shall comply with the following requirements:

.1 Except as permitted by paragraph 4.3.2, earthed distribution
systems shall not be used in a tanker.

.2 The requirement of paragraph 4.3.1 does not preclude the use of
earthed intrinsically safe circuits and in addition, under
conditions approved by the Administration, the use of the
following earthed systems:

.2.1 power supplied, control circuits and instrumentation
circuits where technical or safety reasons preclude the
use of a system with no connection to earth, provided the
current in the hull is limited to not more than 5 amps in
both normal and fault conditiouns; or

2.2 limited and loecally earthed systems, provided that any
possible resulting current does not flow directly through
any of the dangerous spaces; or

ACAGS) alternating current power networks of 1,000 V root mean
square (line to line) and over, provided that any possible
resulting current does not flow directly through aay of
the dangerous spaces."

Amendments to chapter I1-2 dealing with fire-protection requirements of new

ships

Regulation I1-2/1 - Application

9

10

Amend paragraph 1.1 to read:

"1.1 Unless expressly provided otherwise, parts A, C and D of this
chapter shall apply to ships the keels of which are laid or which are at
a similar stage of construction on or after 1 July 1986, and part B of
this chapter shall apply to ships the keels of which are laid or which
are at a similar stage of construction on or after 1 October 1994."

Add the following to the present sentence of paragraph 2:

"and for ships constructed before 1 October 1994 the Administration shall
ensure that the requirements which are applicable under part B of

chapter 11~2 of the International Convention for the Safety of Life at
Sea, 1974, as amended by resolutions MSC,1(XLV), MSC.6(48), MSC.13(57),
MSC.22(59) and MSC.24(60) are complied with,”

Regulation II-2/3 ~ Definitions

11

Add a new paragraph 33 as follows:

"33 For ships constructed on or after 1 October 1994, in lieu of the
definition of main vertical zones provided in paragraph 9, the following
definition shall be applied:
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Main vertical zones are those sections into which the hull,
superstructure and deckhouses are divided by "A"™ class divisions,

the mean length and width of which on any deck does not in general
exceed 40 m."

Fire main and fire pump sizing

Regulation II~-2/4.4,2

12

Add the following after paragraph 4.2:

“4,2.1 Passenger ships constructed on or after 1 October 1994, in lieu
of the provisions of paragraph 4.2, shall comply with the following
requirements:

With the two pumps simultaneously delivering through the nozzles
specified in paragraph 8 and sufficient hydrants to provide for the
quantity of water specified in paragraph 4.1, a minimum pressure of
0.4 N/mm? for ships of 4,000 tons gross tonnage and above and

0.3 N/um? for ships of less than 4,000 tous gross tonnage shall be
maintained at all hydrants."

Regulation I11-2/4.3.3.3

13

Add the following after paragraph 3.3.3:

"3.3.3.1 For ships constructed on or after 1 October 1994, the
alternative means to be provided in accordance with the provisions of
paragraph 3.3.3 shall be an independently driven, power-operated
emergency fire pump and with its source of power and sea connection
located outside the machinery space,"

Regulation II1-2/4.3.3.2.9

14

Add the following after paragraph 3.3.2.8;

"3.3.2.9 Ships constructed on or after 1 October 1994, ia lieu of the
provisions of paragraph 3,3.2.6, shall comply with the following
requirements;

The space containing the fire pump shall not be contiguous to the
boundaries of machinery spaces of category A or those spaces containing
main fire pumps. Where this is not practicable, the common bulkhead
between the two spaces shall be insulated to a standard of structural
fire protection equivalent to that required for a control station in
regulation 44."

Release mechanism of €0,

15

The following paragraphs are added after paragraph 2.4 of
regulation 1I-2/5:

2.5 Carbon dioxide systems installed on or after 1 October 1994 shall
comply with the following requirements:

.1 Two separate controls shall be provided for releasing carbon dioxide
into a protected space and to ensure the activities of the alarm,
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One control shall be used to discharge the gas from its storage
containers. A second control shall be used Ffor opening the valve of
the piping which conveys the gas into the protected space.

.2  The two controls shall be located inside a release box clearly
identified for the particular space. If the box containing the
controls is to be locked, a key to the box shall be in a break-glass
type enclosure conspicuously located adjacent to the box."

Prohibition of new installations of halon system

16

Replace paragraph 3.1 of regulation II-2/5 by the following:

"3,1 The use of halogenated hydrocarbons as fire-extinguishing media is
only permitted in machinery spaces, pump-rooms and in cargo spaces
intended solely for the carriage of vehicles which are not carrying any
cargo. HNew installations of halogenated hydrocarbon systems shall be
prohibited on all ships.”

Regulation II-2/13 - Fixed fire detection and fire alarm systems

17

18

19

Replace paragraph 1.6 by the following:

"1.6 Indicating units shall, as a minimum, denote the section in which a
detector or manually operated call point has operated. Af least one unit
shall be so located that it is easily accessible to responsible members
of the crew at all times, when at sea or in port, except when the ship is
out of service. One indicating unit shall be located on the navigating
bridge if the control panel is located in the main fire conmtrol statioen.”

Replace paragraph 1.8 by the following:

"1.8 Where the fire detection system does not include means of remotely
identifying each detector individually, no section covering more than one
deck within accommodation, service and control stations shall normally be
permitted except a section which covers an enclosed stairway. In order
to avoid delay in identifying the source of fire, the number of enclosed
spaces included in each section shall be limited as determined by the
Administration. In no case shall more than f£ifty enclosed spaces be
permitted in any secktion. TIf the detection system is fitted with
remotely and individually identifiable fire detectors, the sections may
cover several decks and serve any number of enclosed spaces."

Replace paragraph 1.9 by the following:

1.9 In passenger ships, if there is no fire detection system capable of
remotely and individually identifying each detector, a section of
detectors shall not serve spaces oun both sides of the ship notr on wore
than one deck and neither shall it be situated in more than one main
vertical zone except that the Administration, if it is satisfied that the
protection of the ship against fire will not thereby be reduced, may
permit such a section of detectors to serve both sides of the ship and
more than one deck. In passenger ships fitted with individually
identifiable fire detectors, a section may serve spaces on both sides of
the ship and on several decks but may not be situvated in more than one
main vertical zone."
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20

21

Add the following paragraph 1.15:

"1.15 Fire detection systems with a zone address identification
capability fitted on or after 1 October 1994 shall be so arranged that:

- a loop cannot be damaged at more than one point by a fire;
- means are provided to ensure that any fault (e.g. power break;

short circuit; earth) occurring in the loop will not render the
whole loop ineffective;

- all arrangements are made to enable the initial configuration of
the system to be restored in the event of failure (electrical,
electronic, informatic);

— the first initiated fire alarm will not prevent any other detector
from initiating further fire alarms,'

Regulation 20

Fire control plans and fire drills

A new regulation 20.4 is added as follows:

"In ships carrying more than 36 passengers, plans and booklets required
by this regulation shall provide the information regarding fire
protection, fire detection and fire extinction based on the guidelines
issued by the Organization',

Regulation II-2/24 ~ Main vertical zones and horizontal zones

22

23

Amend paragraph 1.1 to read:

"1.1 In ships carrying more than 36 passengers, the hull, superstructure
and deckhouses shall be subdivided into main vertical zones by A-60 class
divisions. Steps and recesses shall be kept to a minimum but where they
are necessary they shall also be A-60 class divisions. Where a

category 26.2.2(5), 26.2.2(9) or 26.2,2(10) space is on one side of the
division the standard may be reduced to A-0."

Amend paragraph 2 to read:

“2  As far as practicable, the bulkheads forming the boundaries of

the main vertical zones above the bulkhead deck shall be in line with
watertight subdivision bulkheads situated immediately below the bulkhead
deck. The length and width of main vertical zones may be extended to

a maximum of 48 m in order to bring the ends of main vertical zones to
coincide with subdivision watertight bulkheads or in order to accommedate
a large public space extending for the whole leugth of the wmain vertical
zone provided that the total area of the main vertical zone is not
greater than 1,600 m? on any deck. The length or width of a main
vertical zone is the maximum distance between the furthermost points

of the bulkheads bounding it."
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24 Delete the reference to table 26.3.

Regulation I1-2/25 ~ Bulkheads within a main vertical zone

25 Add the following at the beginning of the first sentence of paragraph 2:
"In ships carrying not more than 36 passengers,'.
26 Replace paragraph 3 by the following:

"3 All bulkheads required to be "B" class divisions, except corrider
bulkheads prescribed in paragraph 2, shall extend from deck to deck and
to the shell or other boundaries unless the continuous "B" class ceilings
or linings fitted on both sides of the bulkheads are at least of the same
fire resistance as the bulkhead, in which case the bulkhead may terminate
at the continuous ceiling or lining.™

Regulation II-2/26 ~ TFire integrity of bulkheads and decks in ships carrying
more than 36 passengers

27 Amend paragraph 2.1 as follows:
2.1 Table 26.1 shall apply to bulkheads not bounding either main
vertical zones or horizontal zones. Table 26.2 shall apply to decks not
forming steps in main vertical zones nor bounding horizontal zones,'

28  In paragraph 2.2(3), delete the words "and lobbies'.

29  Amend paragraph 2.2(4) to read:
"(4) Evacuation stations and external escape routes.

Survival craft stowage area.

Open deck spaces and enclosed promenades forming lifeboat
and liferaft embarkation and lowering stations.

Muster stations, internal and external.
External stairs and open decks used for escape routes.
The ship's side to the waterline in the lightest seagoing
condition, superstructure and deckhouse sides situated below and
adjacent to the liferaft and evacuation slide embarkation
areas."
30  In paragraph 2.2(7), add "Operating rooms" at the end.
31 Delete "Operating rooms'" from paragraph 2.2(9).
32  In paragraph 2.2(11), delete the word "emergency' between "driving" and
"generators', and delete reference to "special category spaces' on the first,

second and twentieth lines.

33 Delete paragraph 2.4 and 2.5, and renumber the present paragraph 2.6 as
new paragraph 2.4,
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34

35

Delete the present paragraph 2.7, and add a new paragraph 2.5 as follows:

".5 The Administration shall determine in respect of category {(5) spaces
whether the insulation values in table 26.1 shall apply to ends of
deckhouses and superstructures, and whether the insulation values in
table 26.2 shall apply to weather decks, In no case shall the
requirements of category (5) of table 26.1 or 26.2 necessitate enclosure
of spaces which in the opinion of the Administration need not be
enclosed."

Replace tables 26.1 and 26.2 by the following:
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""IABLE 26.1 — BULKHEADS NOT BOUNDING EITHER MAIN VERTLCAL ZONES OR HORTZONTAL ZONES

Spaces W @ @ @

(5)

@& @O @& O

(10

an a2 a¥»

(14)

Control stations (1) B0° A-0 A0 A0

A0

A0 A-60 A€0 AD

A-G

A-60 A-60 A-60

A0

Stairways (2) 0% A0 A0

A0

A0 A-15 A-15 A0

A0

A-15 A-30 A-15

4-30

Corridors (3) B-15 A-60

AQ

B-15 B~15 B~15 B-15

A0

A-15 A-30 A-Q

A-30

Evacuation stations
and external escape
routes {4

A0

60 a-60° A-60° A-0

A-O

2-60° A-60° A-60

b

Open deck spaces (5)

A0 A0 A0 AD

A0

A0 A0 A0

Accommdation
spaces of minor
fire risk

(6)

B0 B0 B0 C

A-0

A0

A-30

A0

Accommodakion
spaces of moderate
fire risk (7N

B-0 B-0 C

A-Q

A-60

A-15

A-60

Accommadation
spaces of greater
fire risk

€:))

B-0 C

&-0

A-30

A-60

A-15

A-60

Sanitary and
similar spaces

€))

@]

A0

A-Q

A=)

A-Q

a-g

Tanks, voids and
auxiliary machinery
spaces having
little or no fire
risk (§10)]

A0

A-O

A-0

A-0

A-0

Auxiliary machinery
spaces, cargo spaces,
cargo and other oil
tanks and other
similar spaces of
moderate Fire

risk (1)

A

A0

A0

A-15

Machinery spaces and
main galleys  (12)

A-Q

A-Q

Store-rooms,
workshops, pantries,
ete, {13

A0

A-0

Other spaces in
which flammable
liquids are

stowed (1)

A-30
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TABLE 26,2 - DECKS NOT FORMING STEPS IN MAIN VERTICAL ZORES NOR BOUNDING HORIZONTAL ZOXES

Spaces M @@ |G HE ] @9 Qe | a3 (14)
Contrel stotions (1] B-0" | A0 | A-0 | A-0 | A~0 |A~60[A=60[A-50] A-0 } A-0 |A-60]A-60]A-60|A-60] .
Seairways 2 A0 A | A0 A0 ] A-O |A-18]A-15] A-0°| A-D JA-15 A—SOLA-‘IS A-30]
Corridors (3) B-151A-80} A-0 |B-15{B-15 73—;[5 B-15] A-0 [A-15]A-30; A-D |A~30
Evacuation stations and \_ppb o X 4 A enHa_nnd .
e W A-0 A-GOTA-60A-601 A-0 | A-0 |A-B0A-60A-0FA-60¢
Open deck spaces ) — A0 | A-O [ A-01A-0 | A-0 | A-0} A0 | A0 | AD
| Accommaodation spaces of ; LG A -0 A
nﬁﬂcﬂ' ﬁfﬁ l‘i&k (6) B“G B"o B“"ﬂ C A'o A G A. 30 A 0 A 30
Accommodetion spaces of ) : o laselaania qeia.
mode-rate fire risk ) B-0{B0| C |A-0]A-15/A-60]A-15]A-60
Accorsmodation spaces of s
greater five tisk 0 B-0] C | A0 |A-30 A-60[A-15]|A-G0
Sanitary and similar spsces  (3) ) C 1AD§A-0] A0 | A-D | A-D
Tanks, volds and auxiliary
machinery spaces having , AU A-D A0 A0 ACD
little or no fire risk am ‘
Awdliary mnch‘mgry ipm:cs, cargo .
spaees, cargo and other oil tanks \ il ae Al al
and otlrier simitar spaces of moder- ' A-G) &-0 1 A-0 1A-15
ate fire risk {i1)
Machinery spstes and main » o
galleys R ') ; A-0 A-Q e
Store-rooms, workshops ' AL
pantries eic. , an A0 A0
Other spaces in which flammeble As30
Hguids are stowed {14

Notes: To be applied to tables 26, 1 to 26. 2.
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36

Where adjacent spaces are in the same numerical category and
superscript @ appears, a bulkhead or deck between such spaces

need not be fitted if deemed unnecessary by the Administration.

For example, in category (12) a bulkhead need not be required
between a galley and its annexed pantries provided the pantry
bulkhead and decks maintain the integrity of the galley boundaries.
A bulkhead is, however, required between a galley and a machinery
space even though both spaces are in category (12).

The ship's side, to the waterline in the lightest seagoing
condition, superstructure and deckhouse sides situated below
and adjacent to the liferafts and evacuation slides may be
reduced to A-~30.

Where public toilets are installed completely within the stairway
enclosure, the public toilet bulkhead within the stairway enclosure
can be of "B" class integrity."

Delete tables 26.3 and 26.4.

Regulation 1I-2/28 - Means of escape

37

38

39

Delete "accommodated or" from the last sentence of paragraph 1.1.

Replace paragraph 1.4 by the following:

"1.4 A corridor, lobby, or part of a corridor from which there is only
one route of escape shall be prohibited."

Replace paragraph 1.5 by the following:

II‘S

5.

1

At least one of the means of escape required by paragraphs 1.1

and 1.2 shall consist of a readily accessible enclosed stairway,
which shall provide continuous fire shelter from the level of its
origin to the appropriate lifeboat and liferaft embarkation decks,
or to the uppermost weather deck if the embarkation deck does not
extend to the main vertical zone being considered. In the latter
case, direct access to the embarkation deck by way of external open
stairways and passageways shall be provided and shall have emergency
lighting in accordance with regulation II1I/11.5 and slip-free
surfaces under foot. Boundaries facing external open stairways and
passageways forming part of an escape route and boundaries in such a
position that their failure during a fire would impede escape to the
embarkation deck shall have fire integrity, including iunsulation
values, in accordance with the tables in regulation II-2/26. The
widths, number and continuity of escapes shall be as follows:

Stairways shall not be less than 900 mm in clear width.
Stairways shall be fitted with handrails oun each side., The
minimum clear width of stairways shall be increased by 10 mm
for every one person provided for in excess of 90 persons. The
maximum clear width between handrails where stairways are wider
than 900 mm shall be 1,800 mm., The total number of persons to
be evacuated by such stairways shall be assumed to be two
thirds of the crew and the total number of passengers in the
areas served bv such stairways. The width of the stairways
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40

41

shall conform to standards not inferior to those adopted by the
Organization.

.5.2 All stairways sized for more than 90 persons shall be aligned
fore and aft.

.5.3 Doorways and corridors and intermediate landings included in
means of escape shall be sized in the same manner as stalrways.

.5.4 Stairways shall not exceed 3.5 m in vertical rise without
the provision of a landing and shall not have an angle of
inclination greater than 45°.

.5.5 Landings at each deck level shall be not less than 2 m?
in area and shall increase by 1 m? for every 10 persons
provided for in excess of 20 persons but need not exceed
16 mZ, except for those landings servicing public spaces
having direct access onto the stairway enclosure.

Add new paragraphs 1.9 and 1.10 as follows:

.9 Where the Administration has granted dispensation under the
provisions of paragraph l.1l, the sole means of escape shall provide
safe escape. However, stairways shall not be less than 800 mm in
clear width with handrails on both sides,

.10 In addition to the emergency lighting required by regulations II-1/42
and III/11.5, the means of escape, including stairways and exits,
shall be marked by lighting or photoluminescent strip iadicators
placed not more than 0.3 m above the deck at all points of the
escape route including angles and intersections. The marking must
enable passengers to identify all the routes of escape and readily
identify the escape exits. If electric illumination is used, it
shall be supplied by the emergency source of power and it shall be
so arranged that the failure of any single light or cut in a
lighting strip, will not result in the marking being ineffective.
Additionally, all escape route signs and fire equipment location
markings shall be of photoluminescent material or warked by
lighting. The Administration shall ensure that such lighting or
photoluminescent equipment have been evaluated, tested and applied
in accordance with the guidelines developed by the Organization.”

Add 2 new paragraph 3.3 as follows:
"3.3 Two means of escape shall be provided from a machinery control

room located within a machinery space, at least oune of which will provide
continuous fire shelter to a safe position outside the machinery space."

Regulation 1I-2/29 - Protection of stairways and lifts in accommcdation

and service spaces

42

Replace paragraph 2 by the following:

"2 Stairway enclosures shall have direct access to the corridors and be
of a sufficient area to prevent congestion, having in view the number of
persons likely to use them in an emergency. Within the perimeter of
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such stairway enclosures, only public toilets, lockers of non-combustible
material providing storage for safety equipment and open information
counters are permitted. Only public spaces, corridovs, public toilets,
special category spaces, other escape stairways required by 28.1.5 and
external areas are permitted to have direct access to these stairway
enclosures.”

Regulation 1I1-2/30 ~ Openings in "A"Y class division

43  Replace paragraph 4 by the following:

"4  Fire doors in main vertical zone bulkheads and stairway enclosures
shall satisfy the following requirements:

Bk

The doors shall be self-closing and be capable of closing with
an angle of inclination of up to 3.5° opposing closure, and
shall have an approximately uniform rate of closure of no more
than 40 s and no less than 10 s with the ship in the upright
position.

Remote~controlled sliding or power-operated doors shall be
equipped with an alarm that sounds at least 5 s but no more
than 10 s before the door begins to move and continue sounding
until the door is completely closed. Doors designed to redpen
upon contacting an object in its path shall reopen sufficiently

to allow a clear passage of at least 0.75 m, but no more than
1 m.

All doors shall be capable of remote and automatic release from
a continuously manned central control stdation, either
simultaneously or in groups, and also individually from a
position at both sides of the door. Indication must be
provided at the fire control panel in the continuously manned
central control station whether each of the remote~controlled
doors are closed. The release mechanism shall be so designed
that the door will automatically close in the event of
disruption of the control system or central power supply.
Release switches shall have an on-off function to prevent
automatic resetting of the system. Hold-back hooks not subject
to central control station release are prohibited.

Local power accumulators for power-—operated doors shall be
provided in the immediate vicinity of the doors to enable the
doors to be operated at least ten times (fully opened and
closed) using the local controls.

Double~leaf doors equipped with a latch necessary to their fire
integrity shall have a latch that is automatically-activated by
the operation of the doors when released by the system.

Doors giving direct access to special category spaces which
are power-operated and automatically closed need not be
equipped with alarms and remote-release mechanisms required
in .2 and .3."
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44

45

46

In paragraph 5, add the following words at the beginning:
"In ships carrying not more than 36 passengers,®.
In paragraph 6, add the following words at the end of the first sentence:

"provided that there is no requirement for such boundaries to have "AY
class integrity in regulation 33.3".

Insert a new paragraph 7 as follows:

"7 All A" class doors located in stairways, public spaces and main
vertical zone bulkheads in escape routes shall be equipped with a
self-closing hose port of material, construction and fire resistance
which is equivalent to the door into which it is fitted, and shall be a
150 wm square clear opening with the door closed and shall be inset into
the lower edge of the door, opposite the door hinges, or in the case of
sliding doors, nearest the opening.”

Regulation II-2/31 - Openings in "B c¢lass division

47

read:

48

49

Renumber paragraph 1 as paragraph 1.1 and amend the first sentence to

"Doors and deor frames in "B" class divisions and means of securing them
shall provide a method of closure which shall have resistance to fire
equivalent to that of the divisions* except that ventilation openings may
be permitted in the lower portion of such doors."

Tt Reference is made to the Recommendation on Fire Test Procedures for
AT, "B and "F'" class divisiouns, adopted by resolution A.517(13)."

Add a new paragraph 1.2 to read:

1.2 Cabin doors in "B" class divisions shall be of a self-closing
type. Hold-backs are not permitted."

In paragraph 3, add the following at the begiuning:

"In ships carrying not more than 36 passengers'.

Regulation II-2/32 -~ Ventilation systems

50

Paragraph 1.1 is revised by deleting "16.2 to 16.9" at the end of the
sentence and replacing it with '"16.2 to 16.6, 16.8 and 16.9'".

Replace paragraph 1.5 by the following:

"1.5 Stairway enclosures shall be ventilated and shall be served only by
an independent fan and duct system which shall not serve any other spaces
in the ventilation system."
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The following new paragraphs 1.8 and 1.9 are inserted:

"1.8 Ventilation ducts shall be provided with suitably located hatches
For inspection and cleaning, where reasonable and practicable.

1.9  Exhaust ducts from galley ranges in which grease or fat is likely
to accumulate shall meet requirements of regulation 1I-2/16.3.2,1
and 16.3.2.2 and shall be Eitted with:

.1 a grease trap readily removable for cleaning unless an
alternative approved grease removal system is fitted;

.2 a fire damper located in the lower end of the duct which is
automatically and remotely operated, and in addition a remotely
operated fire damper located in the upper end of the duct;

.3 a fixed means for extinguishing a fire within the duct;

.4 remote control arrangements for shutting off the exhaust fans
and supply fans, for operating the fire dampers mentioned
in .2 and for operating the fire-extinguishing system, which
shall be placed in a position close to the entrance to the
galley. Where a multi~branch system is installed, means shall
be provided to close all branches exhausting through the same
main duct before an extinguishing medium is released iato the
system; and

.5 suitably located hatches for inspection and cleaning."

Regulation II-2/33 - Windows and sidescuttles

51

52

Amend paragraph 2 to rvead:

"2 Notwithstanding the requirements of the tables in regulations 26
and 27, all windows and sidescuttles in bulkheads separating
accommodation and service spaces and control stations from weather
shall be constructed with frames of steel or other suitable material.
The glass shall be retained by a metal glazing bead or angle."

Add new paragraph 3 as follows:

"3 Windows facing life-saving appliances, embarkation and muster areas,
external stairs and open decks used Ffor escape routes, and windows
situated below liferaft and escape slide embarkation areas shall have the
fire integrity as required in the tables in regulation I1-2/26, Where
automatic dedicated sprinkler heads are provided for windows, A-0 windows
may be accepted as equivalent. Windows located in the ship's side below
the lifeboat embarkation areas shall have the fire integrity at least
equal to '"A-0" class."

Regulation II-2/34 - Restricted use of combustible material

53

Insert the words ''draught stops' between "grounds" and '"ceilings' in the

first sentence of paragraph 1.
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54 Amend paragraph 6 to read:

"6 Furniture in stairway enclosures shall be limited to seating.
It shall be fixed, limited to six seats on each deck in each
stairway enclosure, be of restricted fire risk, and shall not
restrict the passenger escape route, The Administration may permit
additional seating in the main reception area within a stairway
enclosure if it is fixed, non-combustible and does not restrict the
passenger escape route. Furniture shall not be permitted in
passenger and crew corridors forming escape routes in cabin areas”.
In addition to the above, lockers of non-combustible material,
providing storage for safety eguipment required by regulations, may
be permitted.

LA h! £ JGeLe X} 1.8 g}
ection and fire alarm systems

SA, & O 5.0 I ! 0
sprinkler, fire det

55 Replace regulation 36 by the following:

"Firxed fire detection and fire alarm systems and automatic
sprinkler, fire detection and fire alarm systems

1 In passenger ships carrying not more than 36 passengers there
shall be installed throughout each separate zone, whether vertical or
horizontal, in all accommodation and service spaces and, where it is
considered necessary by the Administration, in control stations, except
spaces which afford no substantial fire risk such as void spaces,
sanitary spaces, etc., elither:

.1 a fixed fire detection and fire alarm system of an approved
type and complying with the requirements of regulation 13 and
so installed and arranged as to detect the presence of fire in
such spaces; or

.2 an automatic sprinkler, fire detection and fire alarm system of
an approved type and complying with the requirements of
regulation 12 or the guidelines developed by the Organization
for an approved eguivalent sprinkler system and so installed
and arranged as to protect such spaces and, in addition, a
fixed fire detection and fire alarm system of an approved type
complying with the requirements of regulation 13 so installed
and arranged as to provide smoke detection in corridors.
stairways and escape routes within accommodation spaces.

2 Passenger ships carrying more than 36 passengers shall be equipped
with an automatic sprinkler, fire detection and fire alarm system of an
approved type complying with the requirements of regulation 12, or the
guidelines developed by the Organization for an approved equivalent
sprinkler system in all service spaces, control stations and
accommodation spaces, including corridors and stairways. Alternatively,
control stations where water may cause damage to essential equipment may
be fitted with an approved fixed fire-extinguishing system of another
type. A fixed fire detection and fire alarm system of an approved type
shall be installed, complying with the requirements of regulation 13 so
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installed and arranged as to provide smoke detection in service spaces,
control stations and accommodation spaces, including corridors and
stairways., Smoke detectors need not be fitted in private bathrooms and
galleys. Spaces having little or no fire risk such as voids, public
toilets and similar spaces need not be fitted with an automatic sprinkler
system, or fixed fire detection and alarm system."

Regulation II~-2/37 —~ Protection of special category spaces

56  Amend paragraph 1.2.1 as follows:

"1.2.1 1In passenger ships carrying more than 36 passengers the boundary
bulkheads and decks of special category spaces shall be insulated

to A-60 class standard. However, where a category 26.2.2(5), 26.2.2(9)
or 26.2,2(10) space is on one side of the division the standard may be
reduced to A-O.

57 Renumber existing paragraph 1.2,2 as 1.2.3 and insert a new
paragraph 1.2.2 to read:

"1.2.2 1In passenger ships carrying not more than 36 passengers the
boundary bulkheads of special category spaces shall be insulated as
required for category (11) spaces in table 27,1 and the horizontal
boundaries as required for category (11) spaces in table 27.2."

Regulation 11-2/40 - Fire patrols, detection, alarms and public address systems

58 Add the words 'and open decks' at the end of paragraph 5.
59 Paragraph 5 is amended to add after the last sentence:

"Each member of the fire patrol shall be provided with a two-way portable
radio telephone apparatus'.

60  Add new paragraphs 7.1 to 7.2:

"7.1 Passenger ships carrying more than 36 passengers shall have the
detection alarms for the systems required by regulation 36.2 centralized
in a continuously manned central control station. In addition, controls
for remote closing of the fire doors and shutting down the ventilation
fans, shall be centralized in the same location. The ventilation fans
shall be capable of reactivation by the crew at the continuously manned
control station. The control panels in the central control station shall
be capable of indicating open or closed positions of fire doors, closed
or off status of the detectors, alarms and fans. The control panel shall
be continuously powered and should have an automatic change-over to
stand~by power supply in case of loss of normal power supply. The
control panel shall be powered from the main source of electrical power
and the emergency source of electrical power defined by regulation
II-1/42 unless other arrangements are permitted by the regulations, as
applicable.

7.2 The coutrol panel shall be designed on the fail-safe principle,
e.g. an open detector circuit shall cause an alarm condition, as noted
in regulations T1-2/13.1.3 and II-1/51.1.4."
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Regulation 59 - Venting, purging, gas-freeing and ventilation

60~1 The following new paragrpah 4 should be inserted after the existing
paragraph 31

"y Inerting, Ventilation and gas measurement

4.1 This paragraph shall apply to oil tankers constructed on or after
L October 1994,

4.2 Double hull and double bottom spaces shall be fitted with suitable
connections for the supply of air.

4.3 On tankers required to be fitted with inert gas systems:

.1 double hull spaces shall be fitted with suitable connectious
for the supply of inert gas;

.2 where hull spaces are connected to a permanently fitted inert
gas distribution system, means shall be provided to prevent
hydrocarbon gases from the cargo tanks entering the double hull
spaces through the system;

.3 where such spaces are not permanently connected to an inert gas
distribution system, appropriate menas shall be provided to
allow connection to the inert gas main.

4,4,1 Suitable portable instruments for measuring oxygen and
flammable vapour concentrations shall be provided. In
selecting these instruments, due attention shall be given for
their use in combination with the fixed gas sampling line
systems referred to in paragraph &.4.2.

44,2 Where atmosphere in double hull spaces cannot be reliably
measured using flexible gas sampling hoses, such spaces shall
be fitted with permanent gas sampling lines, The configuration
of such line systems shall be adapted to the design of such
spaces.

4.4.3 The materials of construction and the dimensions of gas
sampling lines shall be such as to prevent restriction. Where
plastic materials are used, they should be electrically
conductive.”
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Chapter III

Regulation 50

General emergency alarm system

61 Delete the full stop at the end of the regulation and add the following:

"and open decks, and its sound pressure level shall comply with the

standard developed by the Organization.

The alarm shall continue to

ffunction af{;er ::Lt has been triggered until it is manvally turned off or
1s temporarily interrupted by a message on the public address system'.

Approved amendments to chapter IV

Regulation IV/13 ~ Sources of energy

62 Replace the existing text of paragraphs 2.1 to 2.3 by:

.1 one houF on ships provided with an emergency source of electrical
power':,’lf such source of power complies fully with all relevant
provisions of regulation IT1-1/42 or 43, including the supply of such
power to the radio installations; and

-2 six hours on ships not provided with an emergency source of
electru.:al power complying fully with all relevant provisions of
regulation II-1/42 or 43, including the supply of such power to the

radio installations."”

63 Delete the reference in regulation IV/13.4 to paragraph 2.3,

Regulation IV/14 - Performance standards

64  Replace '"by prescribed" in regulation IV/14.2 by "prescribed by",

55 75/2014 SEITHRELAS

rhE A RS 2 B B i 2 L ok Yy ol & B e — LB VU 4R
T—H—HFTR ey (Bl B a2 2 0FT) B IE ;

Bl RS L 2R AR NN EAANHER
EEMSC.50 (66) 5 R aksm s 1 (BB A E dan e b (L 22 i i
SRR BEE BEREEEE U LETZH
A EEERRE TR AT BB AR

R TTECE B AR IR TR A TR 553/1999 57 L A8 7S
REF—FIHLE 2 AR S LB EZEIEMSC.50 (66)

SRR AR T S e BSOS

Utk S s B SR

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 75/2014

Considerando que a Reptblica Popular da China é um Es-
tado Membro da Organizagao Maritima Internacional e um
Estado Contratante da Convenc¢do Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluida em Londres em 1
de Novembro de 1974;

Considerando igualmente que, em 4 de Junho de 1996, o Co-
mité de Seguranca Maritima da Organizagdo Maritima Inter-
nacional, através da resolucao MSC.50(66), adoptou emendas
ao Cdédigo Internacional para a Construg¢do e Equipamento
de Navios que Transportam Substancias Quimicas Perigosas
a Granel, e que tais emendas entraram em vigor, em relacdo a
Regido Administrativa Especial de Macau, em 20 de Dezem-
bro de 1999;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regiao Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolugdo MSC.50(66), que contém as referi-
das emendas, nos seus textos em linguas chinesa e inglesa.

Promulgado em 20 de Outubro de 2014.
O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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(4+) ethoxylate]” ; F1
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RESOLUTION MSC.50(66)
(adopted on 4 June 1996)

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING DANGEROUS
CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Mariiime Organization
concemning the functions of the Committee,

RECALLING ALSO resolution MSC.4(48) by which it adopted the International Code for the
Construction and Equipment of Ships Carrying Dangerous Chemicals in Bulk (IBC Code),

RECALLING FURTHER article VIII(b) and regulation VII/8.1 of the International Convention

for the Safety of Life at Sea (SOLAS), 1974, as amended, conceming the procedure for amending the
IBC Code,

BEING DESIROUS of keeping the IBC Code up to date,

HAVING CONSIDERED, at its sixty-sixth session, amendments to the Code proposed and
circulated in accordance with article VIII(b){i) of the SOLAS Convention,

CONSIDERING that it is highly desirable for the provisions of the 1BC Code, which are
mandatory under both the International Convention for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, as

modified by the Protocol of 1978 relating therelo (MARPOL 73/78) and the 1974 SOLAS Convention,
10 remain identical,

1. ADOPTS, in accordance with article VII(b)(iv) of the SOLAS Convention, amendments to the
Code the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2, DETERMINES, in accordance with article VII(b)(vi)(2)(bb) of the Canvention, thal the
amendments shall be deemed to have been accepted on 1 January 1998, unless, prior to that date, more
than one third of the Contracting Governmenis to the SOLAS Convention or Contracting Governments
the combined merchant fleets of which constitute not less than 50% of the gross tonnage of the world’s
merchant fleet, have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Contracting Governments 1o note that, in accordance with article VII(b)(v11)(2) of the
SOLAS Convention, the amendments shall enter into force on 1 July 1998 upon their acceptance in
accordance with paragraph 2 above;

4, REQUESTS the Secretary-General, in conformily with article VHI(b)(v)} of the SOLAS
Convention, to fransmit certified copies of the present resolution and the text of the amendmenls
contained in the Annex to all Contracting Governments to the SOLAS Convention;

S. FURTHER REQUESTS the Secretary-General 1o transmit copies of this resolution and its Annex
1o Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the SOLAS Convention.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE INTERNATIONAL CODE FOR THE
CONSTRUCTION AND EQUIPMENT OF SHIPS CARRYING
DANGEROUS CHEMICALS IN BULK (IBC CODE)
1 New paragraph 16.6.4 is added lo chapter 16 of the Code as follows:

“16.6.4 In order to avoid elevated temperatures, this cargo should not be carried in deck tanks.”

2 The following new entries are added to chapter 17 of the Code;
a biecidieiri g iniviriovijik: 1 imin o
Product Name
Acctochior A :P 22 213G OpeniNo Yes:i O Mo i A No £15.19.6
Alkyl(C7-C1 1phencl poly(4-12) ethoxylate Bip:3:iG Qpen iNo Vesz O3 No A No 15196 16.2.6 1629
f}mgg'x.\,imnbisulphi\c sq‘l'gtion (70% or jess) DS 3 :26G: Cont iNo NF Ri T No i Y5 i No 11516.1,16.6,11016.6.3
Bromochloromethane D28 3 :2GE Cont iNo NI Ri T No i N3 ¢ No
150-Propylamine(70% or less) solution CisPio i2GiContiNoi P O iNofcCiFTicCp INIE OE 15121519
Dibromomethan C.hSP: 222G Cont iNo NE Ri T # Ng 2 N3 I No £15123 1519
3.4-Dichioro-1-butene B :8/P: 3 :23G: Cont iNo No:C: FT i ABC E 315123 1517, 15.19.6
Tcosa(oxypropane-2,3-diyl)s B :P i3 :2G:0pen:iNo Yes: O No £ A No £1626,15.19.6
N-(2-Methoxy-] -methy! ethyl)-2-ethyl-6-methyl BIP I3 i2G6i0peniNo Yes: O % No A No £15.19.6
chioroacetanilide
Witroethans My: 8 13 :2G% Cont iNoi fUBENoiR: FT £ A(u) ; N4 No §15.16.1,15196,
16.6.1,16.6.2, 16.6.4

Nilroethane(80%) Nitropropane(20%) DES 332G Copt iNoi (IBiNo:R: FT f A(w) i N4 i No :1516.1,1519.6,16.6.1 to16.63

3 "16.6" in column "o0" of chapter 17 of the Code is replaced by "16.6.1 to 16.6.3"
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4 The existing entries of the following products are amended:

1 Nonyl phenol poly(4-12) ethoxylate: the product name is amended to read “Nony!

phenol poly(4+) ethoxylate”; and

2 Sodium silicate solution: the entry in column “i” is amended to read “NF” and "A"
in column “I” is replaced by “No”,
5 The following new entries are added to chapter 18 of the Code:
a b €

Product name

Pollution category for
operational discharge
(regulation 3 of Annex II)

UN number

Ammonium lignosulphonate solutions

m

Calcium lignosulphonate solutions

m

Caramel solutions sl
2-Ethyl-2-(hydroxymethyl) propane-1,3-diol, D
C8-C10 ester

Glycerol monooleate D
N-Methylglucamine solution (70% or less) 111
Polybutenyl succinimide D
Zinc alkenyl carboxamide D

Ditridecyl Adipate

111

58 76/2014 SEITBRELS

e A R I E B B v 2 A Rk AU B B B R — LB U4
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HI7 ) BRI 5
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M AR PHE RS

e N RILRIBI — LU+ A+ = H DR S
BEBER  BEFTWAE - NUE A HEEAR
PRFIRE BT T B 5

ERIL - T BUR B IRBR MR BT B 53/1999 5 A LR X

PR —FKARUE » a2 A MRS _EFE A RIMH R E IE = A D KIF

FIBUR & S R R L Y R SR JESOOA

U A H i

TR (LS

iy
BE
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Aviso do Chefe do Executivo n.’ 76/2014

Considerando que a Reptblica Popular da China é um Es-
tado Membro da Organizagdo Maritima Internacional e um
Estado Contratante da Convengao Internacional para a Salva-
guarda da Vida Humana no Mar, concluida em Londres em 1
de Novembro de 1974, adiante designada por Convengao;

Considerando igualmente que, em 29 de Novembro de 1995,
a Conferéncia dos Governos Contratantes da Convencéo, atra-
vés da resolucdao n.° 1, adoptou emendas ao Anexo a Conven-
¢ao;

Considerando ainda que a Republica Popular da China, por
nota datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secreta-
rio-Geral das Nacdes Unidas sobre a aplicagao da Convencao,
tal como emendada, na Regido Administrativa Especial de
Macau, a partir de 20 de Dezembro de 1999;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regidao Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolu¢do n.° 1 da Conferéncia dos Governos
Contratantes da Convencdo, que contém as referidas emendas
ao Anexo a Convengdo, nos seus textos em linguas chinesa e
inglesa.

Promulgado em 21 de Outubro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION 1 OF THE CONFERENCE OF CONTRACTING GOVERNMENTS TO THE
INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974
ADOPTED ON 29 NOVEMBER 1995

ADOPTION OF AMENDMENTS TO THE ANNEX TO THE INTERNATIONAL
CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974

THE CONFERENCE,

RECALLING article VIII (c) of the International Convention for the Safety of Life at Sea, 1974
(hereinafler referred to as "the Convention") concerning the procedure for amending the Convention by
a Conference of Contracling Governments,

NOTING resolution A.596(15) adopted by the Assembly of the International Maritime
Organization (IMQ), concerning the safety of ro-ro ships,

NOTING FURTHER resolutions MSC.11(55), MSC.12(56), MSC.24(60), MSC.26(605 and
MSC.27(61) by which amendments to the Convention were adopted by the Maritime Safety Committee
of IMO aimed at enhancing the safety of new and existing ro-ro passenger ships, as appropriate,

EXPRESSING ITS CONCERN that, since the adoption of the aforementioned amendments,

a number of ro-ro passenger ships have been involved in casualties, one of which has resulted in severe
loss of life,

RECOGNIZING the urgent need to further improve the safety standards in all aspects of the
design, equipment and operation of ro-ro passenger ships to avoid recurrence of such casualties,

HAVING CONSIDERED amendments to the Annex to the Convention proposed and circulated
to all Members of the International Maritime Organization and all Contracting Governments to the
Convention,

1. ADOPTS, in accordance with article VIII{c)(ii) of the Convention, amendments to the Annex
to the Convention the text of which is set out in the Annex to the present resolution;

2. DETERMINES, in accordance with article VIII(b)(vi)(2)(bb) of the Convention, that the
amendments shall be deemed to have been accepted on 1 January 1997, unless, prior to this date, more
than one third of Contracting Governments to the Convention or Contracting Governments the combined
merchant fleets of which constitule not less than 50% of the pross tonnage of the world's merchant fleet,
have notified their objections to the amendments;

3. INVITES Contracting Governments to note that, in accordance with article VIII(b)(vii}(2) of the
Convention, the amendments shall enter into force on 1 July 1997 upon their acceptance in accordance
with paragraph 2 above.
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ANNEX

AMENDMENTS TO THE ANNEX TO THE INTERNATIONAL CONVENTION
FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA, 1974
CHAPTER 11-1
CONSTRUCTION - SUBDIVISION AND STABILITY, MACHINERY
AND ELECTRICAL INSTALLATIONS

Regulation 1 - Application
1 In paragraph 3.2, the reference to "regulation 8.9" is replaced by "regulation 8-1".
Regulation 2 - Definitions
2 The following new paragraph 13 is added after the existing paragraph 12

"13  Ro-ro passenger ship means a passenger ship with ro-ro cargo spaces or special category
spaces as defined in regulation 11-2/3."

Regulation 8 - Stability of passenger ships in damaged condition

3 In the text in the parenthesis following the title, the reference to “paragraph 9" is replaced by
"regulation 8-1".

4 Existing paragraph 2.3.5 is deleted.
5 The following new sentence is added after the existing (irst sentence of paragraph 7.4
"The determination of the ship's stability shall always be made by calculation",
6 Existing paragraph 9 is deleted.
7 The following new regulations 8-1 and 8-2 are added after existing regulation 8:
"Regulation 8-1
Stability of ro-ro passenger ships in damaged condition
Ro-ro passenger ships constructed before 1 July 1997 shall comply with regulation 8, as amended
by resolution MSC.12(56), not later than the date of the first periodical survey after the date of
campliance prescribed below, according to the value of A/Amax as defined in the annex of the -
Calculation procedure to assess the survivability characteristics of existing ro-ro passenger ships

when using a simplified method based upon resolution A.265(VIID), developed by the Maritime
Safety Committee at its fifty-ninth session in June 1991 (MSC/Circ.574):
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Value of A/Amax Date of compliance
- less than 85% 1 October 1998
85% or more but less than 90% 1 October 2000
90% or more but less than 95% 1 October 2002
95% or more but less than 97.5% 1 October 2004
97.5% or more 1 October 2005

Regulation 8-2
Special requirements for ro-ro passenger ships carrying 400 persons or more
Notwithstanding the provisions of regulations 8 and 8-1;

d ro-ro passenger ships certified to carry 400 persons or more constructed on or
afler 1 July 1997 shall comply with the provisions of paragraph 2.3 of
regulation 8, assuming the damage applied anywhere within the ship's length L;
and

2 ro-ro passenger ships certified to carry 400 persons or more constructed before
1 July 1997 shall comply with the requirements of subparagraph .1 not later than
the date of the first periodical survey after the date of compliance prescribed in
subparagraph .2.1, .2 2 or.2.3 which occurs the latest:

Date of compliance

2.1 Value of A/Amax
less than 85 % 1 October 1998
85 % or more but less than 90 % 1 October 2000
90 % or more but less than 95 % 1 Oclober 2002
95 % or more but less than 97.5% 1 October 2004
97.5 % or more 1 October 2010
2.2 Number of persons permitted to be carried
1500 or more 1 October 2002
1000 or more but [ess than 1500 1 October 2006
600 or more but less than 1000 1 October 2008
400 or more but less than 600 1 October 2010
2.3 Age of the ship equal to or greater than 20 years,

where the age of the ship means the time counted from the date on which the keel
was laid or the date on which it was at a similar stage of construction or from the
date on which the ship was converted 1o a ro-ro passenger ship."
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Regulation 10 - Peak and machinery space bulkheads, shaft tunnels, etc., in passenger ships
8 The existing text of paragraphs 3 and 4 is replaced by the following;

"3 Where a long forward superstructure is fitted, the forepeak or collision bulkhead on all

passenger ships shall be extended weathertight to the next full deck above the bulkhead deck.

The extension shall be so arranged as to preclude the possibility of the bow door causing damage -
to it in the case of damage to, or detachment of, a bow door.

4 The extension required in paragraph 3 need not be fitted directly abave the bulkhead
below, provided that all parts of the extension are not located forward of the forward limit

specified in paragraph 1 or paragraph 2. However, in ships constructed before 1 July 1997:

.1 where a sloping ramp forms part of the extension, the part of the extension,
which is more than 2.3 mt above the bulkhead deck, may extend no more than
1 m forward of the forward limits specified in paragraph 1 or paragraph 2; and

2 where the existing ramp does not comply with the requirements for acceplance
as an extension to the collision bulkhead and the position of the ramp prevents
the siting of such extension within the limits specified in paragraph 1 or
paragraph 2, the exiension may be sited within a limited distance aft of the aft
limit specified in paragraph 1 or paragraph 2. The limited distance aft should be
no more than is necessary to ensure non interference with the ramp. The
extension lo the collision bulkhead shall open forward and comply with the
requirements of paragraph 3 and shall be so arranged as to preclude the
possibility of the ramp causing damage to it in the case of damage to, or
detachment of, the ramp.

5 Ramps not meeting the above requirements shall be disregarded as an extension of the
collision bulkhead.

6 In ships constructed before 1 July 1997, the requirements of paragraphs 3 and 4 shall
apply not later than the date of the first periodical survey afier 1 July 1997".

9 Existing paragraphs 5 and 6 are renumbered as paragraphs 7 and 8.

Regulation 15 - Openings in watertight bulkheads in passenger ships

10 The following new paragraph 6.5 is added afler existing paragraph 6.4
"6.5  Inships constructed before 1 February 1992, doors which do not comply with paragraphs
6.1 10 6.4 shall be closed before the voyage commences, and shall be kepl closed during
navigation; the time of opening such doors in port and of closing them before the ship leaves port

shall be entered into the log-book."

Regulation 19 - Construction and initial tests of watertight decks, trunks, etc., in passenger ships
and cargo ships

11 The following new paragraphs 2, 3 and 4 are added after existing paragraph 1:
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"2 Where a ventilation trunk passing through a structure penetrates the bulkhead deck, the
trunk shall be capable of withstanding the water pressure that may be present within the trunk,
after having taken into account the maximum heel angle allowable during intermediate stages of
flooding, in accordance with regulation 8.5,

3 ‘Where all or part of the penetration of the bulkhead deck is on the main ro-ro deck, the
trunk shall be capable of withstanding impact pressure due to internal water motions (sloshing)
of water trapped on the ro-ro deck.

4 In ships constructed before 1 July 1997, the requirements of paragraph 2 shall apply not
later than the date of the first periodical survey afier 1 July 1997."

12 Existing paragraph 2 is renumbered as paragraph 5,
Regulation 20 - Watertight integrity of passenger ships above the margin line
13 The following new paragraph 3 is added afier existing paragraph 2:

"3 In passenger ships constructed on or after 1 July 1997, the open end of air pipes
terminating within a superstructure shall be at least 1 m above the waterline when the ship heels
to an angle of 15°, or the maximum angle of heel during intermediate stages of flooding, as
determined by direct calculation, whichever is the greater. Alternatively, air pipes from tanks
other than oil tanks may discharge through the side of the superstructure. The provisions of this
paragraph are without prejudice to the provisions of the International Convention on Load Lines
in force.”

14 Existing paragraphs 3 and 4 are renumbered as paragraphs 4 and 5.
15 The following new regulations 20-2 to 20-4 are added afier existing regulation 20-1:
YRegulation 20-2
Watertight integrity from the ro-ro deck (bulkhead deck) to spaces below
1 In ro-ro passenger ships constructed on or after 1 July 1997:

1 subject to the provisions of subparagraphs .2 and .3, all accesses that lead to
spaces below the bulkhead deck shall have a lowest point which is not less than
2.5 m above the bulkhead deck;

2 where vehicle ramps are installed 10 give access to spaces below the bulkhead
deck, their openings shall be able to be closed weathertight to prevent ingress of
water below, alarmed and indicated to the navigation bridge;

3 the Administration may permit the fitting of particular accesses to spaces below
the bulkhead deck provided they are necessary for the essential working of the

ship, e.g. the movement of machinery and stores, subject to such accesses being
made watertight, alarmed and indicated to the navigation bridge;



N.°44 — 31-10-2014 BOLETIM OFICIAL DA REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SERIE — SUPLEMENTO 19377

4 the accesses referred to in subparagraphs .2 and .3 shall be closed before tle ship
leaves the berth on any voyage and shall remain closed until the ship is at its next
benth; i

.5 the master shall ensure that an effective system of supervision and reporting of
the closing and opening of such accesses referred to in subparagraphs .2 and .3
is implemented; and

6 the master shall ensure, before the ship leaves the berth on any voyage, that an
entry in the log-book, as required by regulation 25, is made of the time of the last
closing of the accesses referred to in subparagraphs .2 and .3.

2 In ro-ro passenger ships constructed before 1 July 1997:

.1 all accesses from the ro-ro deck that lead to spaces below the bulkhead deck shall
be made weathertipht and means shall be provided on the navigation bridge,
indicating whether the access is open or closed,

2 all such accesses shall be closed before the ship leaves the berth on any voyage
and shall remain closed until the ship is at its next berth;

3 notwithstanding the requirements of subparagraph .2, the Administration may
permit some accesses to be opened during the voyage but only for a period
sufficient to permit through passage and, if required, for the essential working of
the ship; and

4 the requirements of subparagraph .1 shall apply not later than the date of the first
periodical survey after 1 July 1997,

Regulation 20-3
Access to ro-ro decks

In all ro-ro passenger ships, the master or the designated officer shall ensure that, without the
expressed consent of the master or the designated officer, no passengers are allowed access to
an enclosed ro-ro deck when the ship is underway.

Regulation 20-4

Closure of bulkheads on the ro-ro deck

1 All transverse or longitudinal bulkheads which are taken into account as effective lo
confine the seawater accumulated on the ro-ro deck shall be in place and secured before the ship
leaves the berth and remain in place and secured until the ship is at its next berth.
2 Notwithstanding the requirements of paragraph 1, the Administration may permit some

accesses within such bulkheads to be opened during the voyage but only for sufficient time to
permit through passage and, if required, for the essential working of the ship."
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Regulation 23-2 - Integrity of the hull and superstructure, damage prevention and control
16 The existing text of regulation 23-2 is replaced by the following:

"(This regulation applies to all ro-ro passenger ships, except that for ships constructed before
1 July 1997, paragraph 2 shall apply not later than the date of ihe first periodical survey afler
- 1 July 1997)

1 Indicators shall be provided on the navigation bridge for all shell doors, loading doors
and other closing appliances which, if left open or not properly secured, could, in the opinion of
the Administration, lead to flooding of a special category space or ro-ro cargo space. The
indicator system shall be designed on the fail-safe principle and shall show by visual alarms if
the door is not fully closed or if any of the securing arrangements are not in place and fully
locked and by audible alarms if such door or closing appliances become open or the securing
arrangements become unsecured. The indicator panel on the navigation bridge shall be equipped
with a mode selection function "harbour/sea voyage" so arranged that an audible alarm is given
on the navigation bridge if the ship leaves harbour with the bow doors, inner doors, stern ramp
or any other side shell doors not closed or any closing device not in the correct position, The
power supply for the indicator system shall be independent of the power supply for operating and
securing the doors. The indicator systems, approved by the Administration, which were
installed on ships constructed before 1 July 1997 need not be changed.

2 Television surveillance and a water leakage detection system shall be arranged to provide
an indication to the navigation bridge and to the engine control station of any leakage through
inner and outer bow doors, stern doors or any other shell doors which could lead to flooding of
special calegory spaces or ro-ro cargo spaces.

3 Special category spaces and ro-ro cargo spaces shall be continuously patrolled or
monitored by effective means, such as television surveillance, so that any movement of vehicles
in adverse weather conditions and unauthorized access by passengers thereto can be detected
whilst the ship is underway.

4 Documented operating procedures for closing and securing all shell doors, loading doors
and other closing appliances which, if left open or not properly secured, could, in the opinion of
the Administration, lead to flooding of a special category space or ro-ro cargo space, shall be kept
on board and posted at an appropriate place."

Regulation 45 - Precautfions against shock, fire and other hazards of electrical origin
17 The following new sentence is added afler the existing first sentence of paragraph 5.3:
"In ro-ro passenger ships, cabling for emergency alarms and public address systems installed on

or after 1 July 1998 shall be approved by the Administration having regard to the
recommendations developed by the Organization."
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CHAPTER II-2

CONSTRUCTION - FIRE PROTECTION, FIRE DETECTION AND FIRE EXTINCTION

Regulation 3 - Definitions

18

19

The following new paragraph 34 is added afler existing paragraph 33:

“34  Ro-ro passenger ship means a passenger ship with ro-ro cargo spaces or special category
spaces as defined in this regulation.”

The following new regulation 28-1 is added after existing regulation 28:

"Regulation 28-1
Escape routes on ro-ro passenger ships
1 Requirements applicable to all ro-ro passenger ships

1.1 This paragraph shall apply to all ro-ro passenger ships. For ships consiructed before
1 July 1997 the requirements of the regulation shall apply not later than the date of the first
periodical survey after 1 July 1997.

1.2 Handrails or other handholds shall be provided in all corridors along the entire escape
roule, so that a firm handhold is available every step of the way, where possible, to the assembly
stations and embarkation stations. Such handrails shall be provided on both sides of longitudinal
corridors more than 1.8 m in width and transverse corridors more than 1 m in width, Particular
attention shall be paid to the need to be able to cross lobbies, atriums and other large open spaces
along escape routes. Handrails and other handholds shall be of such strength as to withstand a
distributed horizontal load of 750 N/m applied in the direction of the centre of the corridor or
space, and a distributed vertical load of 750 N/m applied in the downward direction. The two
loads need not be applied simultaneously.

1.3 Escape routes shall not be obstructed by furniture and other obstructions, With the
exception of tables and chairs which may be cleared to provide open space, cabinets and other
heavy furnishings in public spaces and along escape routes shall be secured in place to prevent
shifting if the ship rolls or lists. Floor coverings shall also be secured in place. When the ship
is underway, escape routes shall be kept clear of obstructions such as cleaning carts, bedding,
luggage and boxes of goods.

1.4 Escape routes shall be provided from every normally occupied space on the ship to an
assembly station. These escape routes shall be arranged so as to provide the most direct route
possible to the assembly station, and shall be marked with symbols in accordance with the
recommendations of the Organization.

1.5 Where enclosed spaces adjoin an open deck, openings from the enclosed space 1o the
open deck shall, where practicable, be capable of being used as an emergency exit.

1.6 Decks shall be sequenlially numbered, starting with "1" at the tank top or lowest deck.
These numbers shall be prominently displayed at stair landings and lift lobbies. Decks may also
be named, but the deck number shall always be displayed with the name.
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1.7 Simple "mimic" plans showing the "you are here" position and escape routes marked by
arrows, shall be prominently displayed on the inside of each cabin door and in public spaces.
The plan shall show the directions of escape, and shall be properly oriented in relation to its
position on the ship.

1.3 Cabin and stateroom doors shall not require keys to unlock them from inside the room,

- Neither shall there be any doors along any designed escape route which require keys to unlock
them when moving in the direction of escape.

2 Requirements applicable te ro-ro passenger ships constructed on or after
1 July 1997

21 The lowest 0.5 m of bulkheads and other partitions forming vertical divisions along
escape routes shall be able to sustain a load of 750 N/m to allow them to be used as walking
surfaces from the side of the escape route with the ship at large angles of heel.

2.2 The escape route from cabins 1o stairway enclosures shall be as direct as possible, with
a minimum number of changes in direction. It shall not be necessary to cross from one side of
the ship to the other to reach an escape route. It shall not be necessary to climb more than two
decks up or down in order to reach an assembly station or open deck from any passenger space.

2.3 External routes shall be provided from open decks, referred to in paragraph 2.2, to (he
survival craft embarkation stations.

3 Requirements applicable to ro-ro passenger ships constructed on or after
1 July 1999

For ro-ro passenger ships constructed on or after 1 July 1999, escape routes shall be evaluated
by an evacuation analysis early in the design process. The analysis shall be used to identify and
eliminate, as far as practicable, congestion which may develop during an abandonment, due to
normal movetent of passengers and crew along escape routes, including the possibility that crew
may need to move along these routes in a direction opposite the movement of passengers. In
addition, the analysis shall be used to demonstrate that escape arrangements are sufficiently
flexible to provide for the possibility that certain escape routes, assembly stations, embarkation
stations or survival craft may not be available as a result of a casualty."

Regulation 37 - Protection of special category spaces
20 Existing paragraph 2.1 is renumbered as paragraph 2.1.1,
21 The following new paragraph 2.1.2 is added after the renumbered paragraph 2.1.1:

"2,1.2 Discharges

2.1.2.1 In all ro-ro passenger ships discharge valves for scuppers, fitted with positive means
of closing operable from a position above the bulkhead deck in accordance with the requirements
of the Intemational Convention on Load Lines in force, shall be kepi open while the ships are
at sea.

2.1.2.2  Any operation of the valves referred to in paragraph 2.1.2.1 shall be recorded in the
- log-book."
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CHAPTER III

LIFE-SAVING APPLIANCES AND ARRANGEMENTS

Regulation 3 - Definitions
22 The following new paragraph 19 is added after existing paragraph 18:

"19 Ro-ro passenger ship means a passenger ship with ro-ro cargo spaces or special category
spaces as defined in regulation 11-2/3."

Regulation 6 - Communications
23 The following new paragraph 5 is added afier existing paragraph 4:
"5 Public address systems on passenger ships

5.1 In addition 1o the requiremenls of regulation I1-2/40.5 or regulation II-2/41-2, as
appropriate, and of paragraph 4.2, all passenger ships shall be fitted with a public address
system. With respect to passenger ships constructed before 1 July 1997 the requirements of
paragraphs 5.2, 5.3 and 5.5, subject to the provisions of paragraph 5.6, shall apply not later than
the date of the first periodical survey after 1 July 1997.

5.2 The public address system shall be one complete system consisting of a loudspeaker
installation which enables simultaneous broadcast of messages to all spaces where crew members
or passengers, or both, are normally present and to assembly stations. The public address system
shall provide for the broadcast of messages [rom the navigation bridge and such other places on
board as the Administration deems necessary.

53 The public address system shall be protected against unauthorized use and be clearly
audible above the ambient noise in all spaces, prescribed by paragraph 5.2, and shall be provided
with an override function controlled from one location on the navigation bridge and such other
places on board as the Administration deems necessary, so that all emergency messages will be
broadcast if any loudspeaker in the spaces concerned has been switched off, its volume has been
tumed down or the public address system is used for other purposes.

5.4 On passenger ships constructed on or after 1 July 1997:

.1 the public address system shall have at least two loops which shall be sufficiently
separated throughout their length and have two separate and independent
amplifiers; and

.2 the public address system and its performance standards shall be approved by
the Administration having regard to the recommendations adopted by the
Organization.

55 The public address system shall be connected to the emergency source of power.

5.6 Ships constructed before 1 July 1997 which are already fitted with the public address
system approved by the Administration which complies substantially with thase required by

paragraphs 5.2, 5.3 and 5.5 are not required to change their system." -
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24 The following new regulations 24-1 to 24-4 are added after existing regulation 24:
"Regulation 24-1
Requirements for ro-ro passenger ships
- 1 This regulation applies to all ro-ro passenger ships. Ro-ro passenger ships constructed:

B on or after 1 July 1998 shall comply with the requirements of paragraphs 2.3, 2.4,
3.1,3.2,3.3,4 and 5;

2 on or afler 1 July 1986 and before 1 July 1998 shall comply with paragraph 5 not
later than the first periodical survey after 1 July 1998 and with paragraphs 2.3,
2.4, 3 and 4 not later than the first periodical survey afier 1 July 2000; and

3 before 1 July 1986 shall comply with paragraph 5 not laler than the first
periodical survey after 1 July 1998 and with paragraphs 2.1, 2.2, 2.3, 2.4, 3 and
4 not later than the first periodical survey after 1 July 2000,

2 Liferafts

2.1 The ro-ro passenger ship's liferafts shall be served by marine evacuation systems

complying with regulation 48.5 or launching appliances complying with regulation 48.6, equally
distributed on each side of the ship.

2.2 Every liferaft on ro-ro passenger ships shall be provided with float-free stowage
arrangements complying with the requirements of regulation 23,

23 Every liferaft on ro-ro passenger ships shall be of a type fitted with a boarding ramp
complying with the requirements of regulation 39.4.1 or regulation 40.4.1, as appropriate.

2.4 Every liferaft on ro-ro passenger ships shall either be automatically self-righting or be
a canopied reversible liferaft which is stable in a seaway and is capable of operating safely
whichever way up it is flogting. Altemnatively, the ship shall carry automatically self-righting
liferafts or canopied reversible liferafts, in addition to its normal complement of liferafis, of such
aggrepale capacily as will accommodale at least 50% of the persons not accommodated in
lifeboats, This additional liferaft capacity shall be determined on the basis of the difference
between the total number of persons on board and the number of persons accommodated in
lifeboats. Every such liferaft shall be approved by the Administration having regard to the
recommendations adopted by the Organization,

3 Fast rescue boats

3.1 At least one of the rescue boats on a ro-ro passenger ship shall be a fast rescue boat
approved by the Administration having regard to the recommendations adopted by the
Organization.

3.2 Each fast rescue boat shall be served by a suitable launching appliance approved by the
Administration. When approving such launching appliances, the Administration shall take into
account that the fast rescue boat is intended to be launched and retrieved even under severe
adverse weather conditions, and also shall have regard to the recommendations adopted by the
Organization.
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3.3 At least two crews of each fast rescue boat shall be trained and drilled regularly having
regard to the Seafarers' Training, Certification and Watchkeeping (STCW) Code and
recommendations adopted by the Organization, including all aspects of rescue, handling,
manoeuvring, operating these craft in various conditions, and righting them after capsize,

3.4 In the case where the arrangement or size of a ro-ro passenger ship, constructed before
1 July 1997, is such as to prevent lhe installation of the fast rescue boat required by
paragraph 3.1, the fast rescue boat may be installed in place of an existing lifeboat which is
accepied as a rescue boat or, in the case of ships constructed prior to 1 July 1986, boats for use
in an emergency, provided that all of the following conditions are met:

A the fast rescue boat installed is served by alaunching appliance complying with
the provisions of paragraph 3.2;

2 the capacity of the survival craft lost by the above substitution is compensated
by the installation of liferafts capable of carrying at least an equal number of
persons served by the lifeboat replaced; and

3 such liferafts are served by the existing launching appliances or marine
evacuation systems,

4 Means of rescue

4.1 Each ro-ro passenger ship shall be equipped with efficient means for rapidly recovering
survivors from the water and transferring survivors from rescue units or survival craft to the ship.

4.2 The means of transfer of survivors to the ship may be part of a marine evacuation
system, or may be part of a system designed for rescue purposes.

4.3 If the slide of a marine evacuation sysiem is intended to provide the means of transfer of
survivors to the deck of the ship, the slide shall be equipped with handlines or ladders to aid in
climbing up the slide,

5 Lifejackets

5.1 Notwithsianding the requirements of regulations 7.2 and 21.2, a sufficient number of
lifejackets shall be stowed in the vicinity of the assembly stations so that passengers do not have

to return to their cabins to collect their lifejackets.

5.2  In ro-ro passenger ships, each lifejacket shall be fitted with a light complying with the
requirements of regulation 32.3.

Regulation 24-2
Information on passengers
1 All persons on board passenger ships shall be counled prior to departure.

2 Details of persons who have declared a need for special care or assistance in emergency
situations shall be recorded and communicated to the master prior to departure.
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3 In addition, not later than 1 January 1999, the names and gender of all persons on board,
distinguishing between adults, children and infants shall be recorded for search and rescue
purpaoses.

4 The information required by paragraphs 1, 2 and 3 shall be kept ashore and made readily
available to search and rescue services when needed.

5 Administrations may exempt passenger ships from the requirements of paragraph 3, if
the scheduled voyages of such ships render it impracticable for them to prepare such records.

Regulation 24-3
Helicopter landing and pick-up areas

1 All ro-ro passenger ships shall be provided with a helicopter pick-up area approved by
the Administration having regard 1o the recommendations.adopted by the Organization.

2 Ro-ro passenger ships constructed before 1 July 1997 shall comply with the requirements
of paragraph 1 not later than the date of the first periodical survey afler 1 July 1997.

3 Passenger ships of 130 m in length and upwards, constructed on or after 1 July 1999,
shall be fitted with a helicopter landing area approved by the Administration having regard to the
recommendations adopted by the Organization.

Regulation 24-4
Decision support system for masters of passenger ships
1 This regulation applies to all passenger ships. Passenger ships construcied before
1 July 1997 shall comply with the requirements of this regulation not later than the date of the
first periodical survey after 1 July 1999,

2 In all passenger ships, a decision support system for emergency management shall be
provided on the navigation bridge.

3 The system shall, as a minimum, consist of a printed emergency plan or plans. All
foreseeable emergency situations shall be identified in the emergency plan or plans, including,
but not limited to, the following main groups of emergencies:

.1 fire;
2 damage to ship;
3 pollution;
4 unlawful acts threatening the safely of the ship and the security of its passengers
and crew;
S personnel accidents;
3 6 cargo-related accidents; and

) emergency assistance to other ships.

4 The emergency procedures established in the emergency plan or plans shall provide

decision support to masters for handling any combination of emergency situations.
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5 The emergency plan or plans shall have a uniform struclure and be easy to use. Where
applicable, the actual loading condition as calculated for the passenger ship's voyage stability
shall be used for damage control purposes.

6 In addition to the printed emergency plan or plans, the Administration may also accept
the use of a computer-based decision support system on the navigation bridge which provides
all the informalion contained in the emergency plan or plans, procedures, checklists, elc., which
is able to present a list of recommended aclions 1o be carried out in foreseeable emergencies."

CHAPTER IV
RADIOCOMMUNICATIONS
Regulation 1 - Application
25 In paragraph 5, the reference to "paragraph 4" is replaced by "paragraphs 4 and 7"

26 At the end of paragraph 5.1.2, after the existing date "1992", the phrase "; however, passenger
ships irrespective of size shall not be granted any exemplion from the requirements of regulation 3 of
chapter IV of that Convention" is added.

27 The following new paragraph 7 is added after existing paragraph 6:

"7 Passenger ships consiructed before 1 July 1997 shall, as appropriate, comply with the
requirements of regulations 6.4, 6.5, 6.6 and 7.5 not later than the date of the {irst periodical
survey after 1 July 1997."

28 Existing paragraph 7 is renumbered as paragraph 8.
Regulation 6 - Radio installations
29 The following new paragraphs 4, 5 and 6 are added afier existing paragraph 3:

"4 In passenger ships, a distress panel shall be installed at the conning position. This panel
shall contain either one single button which, when pressed, initiates a distress alert using all
radiocommunication installations required on board for that purpose or one button for each
individual installation. The panel shall clearly and visually indicate whenever any button or
buitons have been pressed. Means shall be provided to prevent inadvertent activation of the
button or buttons. If the satellite EPIRB is used as the secondary means of distress alerting and
is not remolely aclivated, it shall be acceptable 1o have an additional EPIRB installed in the
wheethouse near the conning position.

5 In passenger ships, information on the ship's position shall be conlinuously and
automatically provided to all relevant radiocommunication equipment to be included in the initial
distress alert when (he buiton or bulions on the dislress panel is pressed.

6 In passenger ships, a distress alarm panel shall be installed at the conning position. The
distress alarm panel shall provide visual and aural indication of any distress aleri or alerts
received on board and shall also indicate through which radiocommunication service the distress
alerts have been received."
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Regulation 7 - Radio equipment: General
30 The following new paragraph 5 is added after existing paragraph 4:

"5 Every passenger ship shall be provided with means for two-way on-scene
radiocommunications for search and rescue purposes using the aeronautical frequencies
121.5 MHz and 123.1 MHz from the position from which the ship is normally navigated."

Regulation 16 - Radio personnel
31 The existing paragraph is numbered as paragraph 1.
32 The following new paragraph 2 is added after the renumbered paragraph 1:

"2 In passenger ships, at least one person qualified in accordance with paragraph 1 shall be
assigned to perform only radiocommunication duties during distress incidents."

CHAPTER V

SAFETY OF NAVIGATION

Regulation 10 - Distress messages: Obligations and procedures
33 The existing text of paragraphs (a) to (d) is replaced by the following:

“(a)  The master of a ship at sea which is in a position to be able 1o provide assistance, on
Teceiving a signal from any source that persons are in distress at sea, is bound to proceed with
all speed to their assistance, if possible informing them or the search and rescue service, that the
ship is doing so. If the ship receiving the distress alert is unable or, in the special circumstances
of the case, considers it unreasonable or unnecessary 1o proceed to their assistance, the master
must enter in the log-book the reason for failing to proceed to the assistance of the persons in
distress and, taking into account the recommendations of the Organization, inform the
appropriate search and rescue service accordingly.

&) The master of a ship in distress or the search and rescue service concerned, after
consullation, so far as may be possible, with the masters of ships which answer the distress alert,
has the right lo requisition one or more of those ships such as the master of the ship in distress
or the search and rescue service considers best able 1o render assistance, and it shall be the duty
of the master or masters of the ship or ships so requisitioned to comply with the requisition by
continuing to proceed with all speed to the assistance of persons in distress.

(c) Masters of ships shall be released from the obligation imposed by paragraph (a) of this
regulation on leaming that their ships have not been requisitioned and that one or more other
ships have been requisitioned and are complying with the requisition. This decision shall, if
possible, be communicated to the other requisitioned ships and to the search and rescue service.
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34

(d) The master of a ship shall be released from the obligation imposed by paragraph (a) of
this regulation, and, if the ship has been requisitioned, from the obligation imposed by
paragraph (b) of this regulation, on being informed by the persons in distress or by the search and
rescue service or by the master of another ship which has reached such persons that assistance
is no longer necessary."

The following new regulation 10-1 is added after existing regulation 10:
"Regulation 10-1
Master's discretion for safe navigation
The master shall not be constrained by the shipowner, charterer or any other person from taking

any decision which, in the professional judgement of the master, is necessary for safe navigation,
in particular in severe weather and in heavy seas.”

Regulation 13 - Manning

35

The following new paragraph (c) is added afier existing paragraph (b):

"(c)  Onevery passenger ship to which chapter I applies, 1o ensure effective crew performance
in safety matters, a working language shall be established and recorded in the ship's log-book.
The company or the master, as appropriate, shall determine the appropriate working language.
Each seafarer shall be required to understand and, where appropriate, give orders and instruclions
and to report back in that language. If the working language is not an official language of the
State whose flag the ship is entitled to fly, all plans and lists required to be posted shall include
a translation into the working language".

Regulation 15 - Search and rescue

36

37

The following new paragraph (c) is added afler existing paragraph (b):

"(c)  Passenger ships to which chapter I applies, trading on fixed routes, shall have on board
a plan for co-operation with appropriate search and rescue services in event of an emergency.
The plan shall be developed in co-operation between the ship and the search and rescue services
and be approved by the Administration. The plan shall include provisions for periodic exercises
to be undertaken as agreed by the passenger ship and the search and rescue services concemned
to test its effectiveness”.

The following new regulation 23 is added after existing regulation 22:

"Regulation 23
Operational limitations

(This regulation applies to all passenger ships to which chapter I applies)

1 On passenger ships constructed before | July 1997, the requirements of this regulation
shall apply not later than the date of the first periodical survey after 1 July 1997.
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2 A list of all limitations on the operation of a passenger ship including exemptions from

any of these regulations, restrictions in operating areas, weather restrictions, sea state restrictions,

restrictions in permissible loads, trim, speed and any other limitations, whether imposed by the
Administration or established during the design or the building stages, shall be compiled before
the passenger ship is put in service. The list, together with any necessary explanations, shall be
documented in a form acceptable to the Administration, which shall be kept on board readily
available to the master, The list shall be kept updated. If the language used is not English or
French, the list shall be provided in one of the two languages.”

CHAPTER VI

CARRIAGE OF CARGOES

Regulation 5 - Stowage and securing

38 The following new paragraph 6 is added afler existing paragraph 5:

"6 Cargo units, including vehicles and containers, shall be loaded, stowed and secured
throughout the voyage in accordance with the Cargo Securing Manual approved by the
Administration. In ships with ro-ro cargo spaces, as defined in regulation I1-2/3.14, all securing
of cargo unifs, in accordance with the Cargo Securing Manual, shall be completed before the
ship leaves the berth. The Cargo Securing Manual shall be drawn up to a standard at least
equivalent to the guidelines developed by the Organization.”
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Aviso do Chefe do Executivo n.’ 77/2014

Considerando que a Republica Popular da China, por nota
datada de 13 de Dezembro de 1999, notificou o Secretario-
-Geral das Nacdes Unidas sobre a aplicagdo da Convengao
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar de
1974, adiante designada por Convencao, tal como emendada,
na Regidao Administrativa Especial de Macau a partir de 20 de
Dezembro de 1999;

Considerando igualmente que, em 12 de Dezembro de 2002,
o Comité de Seguranca Maritima da Organizagdo Maritima In-
ternacional procedeu a emendas a Convencédo inserindo o novo
regulamento II-1/3-6, que torna as Disposi¢des Técnicas rela-
tivas aos Meios de Acesso para as Inspeccdes obrigatérias nos
termos da Convengao, que, através da resolucdo MSC.133(76),
adoptou as Disposi¢des Técnicas relativas aos Meios de Acesso
para as Inspeccdes, e que, tais disposicdes técnicas entraram
em vigor, em relacdo a Regido Administrativa Especial de Ma-
cau, a partir de 1 de Janeiro de 2005;

O Chefe do Executivo manda publicar, nos termos do n.° 1
do artigo 6.° da Lei n.° 3/1999 da Regiao Administrativa Espe-
cial de Macau, a resolu¢do MSC.133(76), que contém as referi-
das disposi¢des técnicas, nos seus textos em linguas chinesa e
inglesa.

Promulgado em 21 de Outubro de 2014.
O Chefe do Executivo, Chui Sai On.
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RESOLUTION MSC.133(76)
(adopted on 12 December 2002)

ADOPTION OF
TECHNICAL PROVISIONS FOR MEANS OF ACCESS FOR INSPECTIONS

THE MARITIME SAFETY COMMITTEE,

RECALLING Article 28(b) of the Convention on the International Maritime Organization
concerning the functions of the Committee,

NOTING the new regulation II-1/3-6 of the International Convention for the Safety of
Life at Sea (SOLAS), 1974, as amended (hereinafter referred to as “the Convention™) adopted by
resolution MSC.134(76), concerning access to and within spaces in the cargo area of oil tankers
and bulk carriers,

NOTING ALSO that the aforementioned regulation provides that the means of access
referred to therein shall comply with the requirements of Technical provisions for means of
access for inspections (hereinafter referred to as “the Technical provisions”) to be made
mandatory under the Convention;

RECOGNIZING that the Technical provisions referred to above are not intended to
inhibit the development of new or novel technologies which provide for an improved means to
carry out ship surveys and inspections,

HAVING CONSIDERED, at its seventy-sixth session, the text of the proposed Technical
provisions,

1. ADOPTS the Technical provisions for means of access for inspections, the text of which
is set out in the Annex to the present resolution;

2. INVITES Contracting Governments to the Convention to note that the Technical
provisions will take effect on 1 January 2005 upon entry into force of the new regulation I11-1/3-6
of the Convention;

3. REQUESTS the Secretary-General to transmit certified copies of this resolution and the
text of the Technical provisions contained in the Annex to all Contracting Governments to the
Convention;

4. FURTHER REQUESTS the Secretary-General to transmit copies of this resolution and
the Annex to all Members of the Organization, which are not Contracting Governments to the
Convention;

5. INVITES Governments to encourage the development of novel technologies aimed at
facilitating the survey and inspection of ships and to keep the Organization advised of any
positive results.
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ANNEX
TECHNICAL PROVISIONS FOR MEANS OF ACCESS FOR INSPECTIONS

Preamble

It has long been recognised that the only way of ensuring that the condition of a ship’s structure
is maintained to conform with the applicable requirements is for all its components to be
surveyed on a regular basis throughout their operational life so as to ensure that they are free
from damage such as cracks, buckling or deformation due to corrosion, overloading or contact
damage and that thickness diminution is within established limits. The provision of suitable
means of access to the hull structure for the purpose of carrying out overall and close-up surveys
and inspections is essential and such means should be considered and provided for at the ship
design stage.

Ships should be designed and built with due consideration as to how they will be surveyed by
flag State inspectors and classification society surveyors during their in-service life and how the
crew will be able to monitor the condition of the ship. Without adequate access, the structural
condition of the ship can deteriorate undetected and major structural failure can arise. A
comprehensive approach to design and maintenance is required to cover the whole projected life
of the ship.

In order to address this issue, the Organization has developed these Technical provisions for
means of access for inspections, intended to facilitate close-up inspections and thickness
measurements of the ship’s structure referred to in SOLAS regulation [1-1/3-6 on access to and
within spaces in the cargo area of oil tankers and bulk carriers.

Definitions

Terms used in the Technical provisions have the same meaning as those defined in the 1974
SOLAS Convention, as amended, and in resolution A.744(18), as amended.

Technical provisions

1 Structural members subject to the close-up inspections and thickness measurements of the
ship’s structure referred to in SOLAS regulation II-1/ 3-6, except those in double bottom spaces,
shall be provided with a permanent means of access to the extent as specified in table 1 and
table 2, as applicable. For oil tankers and wing ballast tanks of ore carriers, rafting may be used
in addition to the specified permanent means of access, provided that the structure allows for its
safe and effective use.

2 Elevated passageways, where fitted, shall have a minimum width of 600 mm and be
provided with toe boards not less than 150 mm high and guard rails over both sides of their entire
length. Sloping structure providing part of the access shall be of a non-skid construction. Guard
rails shall be 1,000 mm in height and consist of a rail and intermediate bar 500 mm in height and
of substantial construction. Stanchions shall be not more than 3 m apart.

3 Access to elevated passageways and vertical openings from the ship’s bottom shall be
provided by means of easily accessible passageways, ladders or treads. Treads shall be provided
with lateral support for the foot. Where the rungs of ladders are fitted against a vertical surface,
the distance from the centre of the rungs to the surface shall be at least 150 mm. Where vertical
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manholes are fitted higher than 600 mm above the walking level, access shall be facilitated by
means of treads and hand grips with platform landings on both sides.

4 Tunnels passing through cargo holds shall be equipped with ladders or steps at each end
of the hold so that personnel may easily cross such tunnels.

5 Permanent ladders, except for vertical ladders, which are fitted on vertical structures for
close-up inspection or thickness measurement shall be inclined at an angle of less than 70°.
There shall be no obstructions within 750 mm of the face of the inclined ladder, except that in
way of an opening this clearance may be reduced to 600 mm. The flights of ladders shall not be
more than 9 m in actual length. Resting platforms of adequate dimensions shall be provided.
Ladders and handrails shall be constructed of steel or equivalent material of adequate strength
and stiffness and securely attached to the tank structure by stays. The method of support and
length of stay shall be such that vibration is reduced to a practical minimum. In cargo holds,
ladders shall be designed and arranged so that the risk of damage from cargo handling gear is
minimized.

6 The width of ladders between stringers shall not be less than 400 mm. The treads shall be
equally spaced at a distance apart, measured vertically, of between 250 mm and 300 mm. When
steel is used, the treads shall be formed of two square bars of not less that 22 mm by 22 mm in
section, fitted to form a horizontal step with the edges pointing upward. The treads shall be
carried through the side stringers and attached thereto by double continuous welding. All sloping
ladders shall be provided with handrails of substantial construction on both sides, fitted at a
convenient distance above the treads.

7 No free-standing portable ladder shall be more than 5 m long.

8 Portable ladders more than 5 m long may only be utilized if fitted with a remotely
controlled mechanical device to secure the upper end of the ladder.

9 Movable means of access includes such devices as;:

A hydraulic arm fitted with a stable base and with local control at the safety cage.
The operational conditions should be in accordance with applicable safety
requirements of the manufacturer; and

2 wire lift platform.
10 For bulk carriers, access ladders to a cargo hold shall be:

1 where the vertical distance between the upper surface of adjacent decks or
between deck and the bottom of the cargo space is not more than 6 m, either a
vertical ladder or an inclined ladder; and

2 where the vertical distance between the upper surface of adjacent decks or
between deck and the bottom of the cargo space is more than 6 m, an inclined
ladder or ladders, except the uppermost 2.5 m of a cargo space measured clear of
overhead obstructions and the lowest 6 m may have vertical ladders, provided that
the vertical extent of the inclined ladder or ladders connecting the vertical ladders
is not less than 2.5 m.
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Table 1 - Means of access for oil tankers

1 Water ballast tanks, except those specified in
the right column, and cargo oil tanks

2 Wing water ballast tanks of less than 5 m width
forming double side spaces and their bilge hopper
sections

Access to the overhead structure

1.1  For tanks of which the height is 6 m and over,
permanent means of access shall be provided in
accordance with .1 to .3:

.1 continuous athwartship permanent access
arranged at the transverse bulkheads and at
every deck transverse, at a minimum of 1.8 m to
a maximum of 2.5 m below the overhead
structure. If the access is fitted on the side of
the unobstructed side of the web plating, then
lightening holes of at least 300 mm diameter
shall be fitted in the web plating, providing
access adjacent to both sides of each tripping
bracket;

.2 at least one longitudinal permanent means of
access at a minimum of 1.8 m to a maximum of
2.5 m below the overhead structure. Where the

longitudinal ~ bulkhead contains  attached
framing, the access shall be provided at that
side; and

.3 access between the arrangements specified in .1
and .2 and from the main deck to either .1 or .2.

1.2 For tanks of which the height is less than 6 m,
raft or portable means may be utilized in lieu of the
permanent means of access.

2.1 Where the vertical distance between horizontal
upper stringer and deck head exceeds 6 m, one
continuous permanent means of access shall be provided
for the full length of the tank with a means to allow
passing through transverse swash bulkheads installed a
minimum of 1.8 m to a maximum of 2.5 m from the
overhead structure with a vertical access ladder at each
end and mid-span of tank.

22 For bilge hopper sections of which the vertical
distance from baseline to the upper knuckle point is 6 m
and over, one longitudinal permanent means of access
shall be provided for the full length of the tank. It shall
be accessible by vertical permanent means of access at
both ends of the tank.

23 Where the vertical distance referred to in 2.2 is
less than 6 m, portable means of access may be utilised
in lieu of the permanent means of access. To facilitate
the operation of the portable means of access, in-line
openings in horizontal stringers should be provided. The
openings should be of an adequate diameter and should
have suitable protective railings.

24 Whenever practicable, the distance between the
overhead structure and the uppermost longitudinal
stringer and between the longitudinal stringers should not
exceed 6 m.

Access to the vertical structures

1.3 For tanks of which the height is 6 m and over,
containing internal structures, permanent means of
access shall be provided to each transverse web.

1.4  For tanks of which the height is less than 6 m,
raft or portable means may be utilized in lieu of the
permanent means of access.

2.5 Vertical permanent means of access shall be
provided to each transverse web in the following cases
where the vertical distance is 6 m and over:

.1 from baseline to the upper knuckle point of the
bilge hopper section;

2 from the upper knuckle point of the bilge
hopper section to main deck where no
horizontal stringers are provided; and

.3 between horizontal stringers.

2.6 Access holes within 600 mm of the stringer shall
be provided in each transverse web/swash bulkhead
above each stringer and tank base.

2.7 In the case where the vertical distance referred
to in 2.5 is less than 6 m, portable means may be utilised
in lieu of the permanent means of access.
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Table 2 - Means of access for bulk carriers*

1 Cargo holds

2 Ballast tanks

Access to overhead structure

1.1 At least 3 permanent means of access shall be
fitted to provide access to the overhead structure at
both sides of the cross deck and in the vicinity of the
centreline. Each means of access shall be accessible
from the cargo hold access or directly from the main
deck and installed at a minimum of 1.8 m to a
maximum of 2.5 m below the deck.

1.2 Alternatively, movable means of access may
be utilized for access to the overhead structure of cross
deck if its vertical distance is 17 m or less above the
tank top.

Top side tanks

2.1 For each topside tank of which the height is
6 m and over, one longitudinal continuous permanent
means of access shall be provided along the side shell
webs and installed at a minimum of 1.8 m to a
maximum of 2.5 m below deck with a vertical access
ladder in the vicinity of each access to that tank.

2.2 If no access holes are provided through the
transverse ring webs within 600 mm of the tank base
and the web frame rings have a web height greater than
1 m in way of side shell and sloping plating, then step
rungs/grab rails shall be provided to allow safe access
over each transverse web frame ring.

2.3 Three permanent means of access, fitted at the
end bay and middle bay of each tank, shall be provided
spanning from tank base up to the intersection of the
sloping plate with the hatch side girder. The existing
longitudinal structure may be used as part of this means
of access.

24  For topside tanks of which the height is less than
6 m, a portable means may be utilized in lieu of the
permanent means of access.

Access to vertical structures

1.3 Permanent means of vertical access shall be
provided in all cargo holds and built into the structure
to allow for an inspection of a minimum of 25 % of the
total number of hold frames port and starboard equally
distributed throughout the hold including at each end in
way of transverse bulkheads. But in no circumstance
shall this arrangement be less than 3 permanent means
of vertical access fitted to each side (fore and aft ends
of hold and mid-span). Means to readily secure safety
cages to the permanent means of access shall be
provided. Permanent means of vertical access fitted
between two adjacent hold frames is counted for an
access for the inspection of both hold frames. A means
of portable access may be used to gain access over the
sloping plating of lower hopper ballast tanks.

1.4 In addition, portable or movable means of
access shall be utilized for access to the remaining hold
frames up to their upper brackets and transverse
bulkheads.

Bilge hopper tanks

2.5 For each bilge hopper tank of which the height
is 6 m and over, one longitudinal continuous permanent
means of access shall be provided along the side shell
webs and installed at a minimum of 1.2 m to a
maximum of 1.8 m below the top of the clear opening
of the web ring with a vertical access ladder in the
vicinity of each access to the tank.

2.6 If no access holes are provided through the
transverse ring webs within 600 mm of the tank base
and the web frame rings have a web height greater than
I m in way of side shell and sloping plating, then step
rungs/grab rails shall be provided to allow safe access
over each transverse web frame ring.

2.7 For bilge hopper tanks of which the height is
less than 6 m, a portable means may be utilized in lieu
of the permanent means of access.

Double skin side tanks

2.8 Permanent means of access shall be provided

in accordance with the applicable sections of table 1.

applicable section of table 1.

CEPUETHTEHRITREERAE

AT

R

For ore carriers, permanent means of access in wing ballast tanks shall be provided in accordance with the

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 15 de Outubro de 2014.

— O Chefe do Gabinete, Alexis, Tam Chon Weng.
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INSTITUTO POLITECNICO DE MACAU

Lista

Em cumprimento do Despacho n.° 54/GM/97, de 26 de Agos-
to, referente aos apoios financeiros concedidos a particulares e a
instituicdes particulares, vem o Instituto Politécnico de Macau

LB 44 publicar a lista dos apoios concedidos no 3.° trimestre do ano de
2014:
ZEMER #ERR Baaza® am
Entidades Data da Montantes .
. L o, Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos

TRFTH TR A 22/09/2014 $268,390.00 | Ry RFIE TER2 e L2 A @ 2014 F FEOH E12 HTEE)

Associacio de Estudantes do Instituto Poli- TR A -

técnico de Macau Subsidio para actividades nos meses de Setem-
bro a Dezembro do ano de 2014, realizadas e a
serem realizadas pela Associa¢do de Estudan-
tes do IPM.

FoEF 20/08/2013 $6,000.00 | P TS A7 H 28 H {3 AL 15 Ak -

Guo Jing Subsidio de sobrevivéncia nos meses de Julho a

$% 20/08/2013 $ 6.000.00 AgOStO, para «Melhores Alunos do interior da

Li Shen China».

K 20/08/2013 $ 6,000.00

Liang YingYi

FERREL 20/08/2013 $ 6,000.00

Luo XinKai

B 15/07/2013 $9,000.00 | Py TS 427 HZE9H {3 A TH HEHE -

Cui MengLin 07/07/2014 Subsidio de sobrevivéncia nos meses de Julho a

%Jz%zfi 25/06/2013 $ 9.000.00 Setembro, para «Melhores Alunos do interior

Dong Yulie 16/06/2014 da China.

HrE 20/08/2013 $9,000.00

Gu ZiFeng 07/07/2014

Hink 28/10/2013 $6,600.00

Guan ZhiHao 07/07/2014

BN 28/10/2013 $9,000.00

Huang JiCheng 07/07/2014

BT 28/10/2013 $9,000.00

Jin ChenZi 20/01/2014

07/07/2014

T 20/08/2013 $9,000.00

Li AoXuan 07/07/2014

PR 15/07/2013 $9,000.00

Li JieYu 07/07/2014

B 28/10/2013 $9,000.00

Li Rui 07/07/2014
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SEER #EBER Biee 8 o
Entidades Data da Montantes Lo
. L o, Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos
FF 12/08/2013 $9,000.00 | AHEEFSLETH ZE9 A4 1 A
Li ZiAng 16/06/2014 Subsidio de sobrevivéncia nos meses de Julho a
s Setembro, para «Melhores Alunos do interior
PREF I 15/07/2013 $9,000.00 .
. . da China».
Lin ShiHan 07/07/2014
oSk 20/08/2013 $9,000.00
Ma Xun 07/07/2014
A 20/08/2013 $9,000.00
Mi ChangLi 07/07/2014
B2 12/08/2013 $9,000.00
Peng XinYuan 16/06/2014
Al 28/10/2013 $9,000.00
Pu KeJun 20/01/2014
07/07/2014
(ERVRES 15/07/2013 $9,000.00
Ren JiShen 07/07/2014
by sling 15/07/2013 $9,000.00
Shen RuoChen 07/07/2014
SEERHE 20/08/2013 $9,000.00
Su ShiQi 07/07/2014
F I 25/06/2013 $9,000.00
Wang Kun 16/06/2014
FWIE 01/07/2013 $9,000.00
Wang XiaoJuan 07/07/2014
FiEjE 28/10/2013 $9,000.00
Wang YingXu 07/07/2014
U fiEEA 25/06/2013 $9,000.00
Wu XuMing 16/06/2014
HI% 15/07/2013 $9,000.00
Xu Yao 07/07/2014
TN 01/07/2013 $9,000.00
Yang Hong 07/07/2014
I HTEE 15/07/2013 $9,000.00
Yang Silia 07/07/2014
=gl 01/07/2013 $9,000.00
Zeng Li 07/07/2014
RHE 15/07/2013 $9,000.00
Zhang Cong 07/07/2014
REFEE 28/10/2013 $9,000.00
Zhang MengYao 20/01/2014
07/07/2014
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SEMER #tERHER Biae 8 o
Entidades Data da Montantes L.
el - T Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos
= 15/07/2013 $9,000.00 | AT LETHZE9 A (4= RS o
Zhao Man 07/07/2014 Subsidio de sobrevivéncia nos meses de Julho a
e £0/08/2013 $9.000.00 Setem‘bro, para «Melhores Alunos do interior
da China».
Zheng WanWen 07/07/2014
JEmTE 28/10/2013 $9,000.00
Zhou KeFei 07/07/2014
JEI/ING 20/08/2013 $9,000.00
Zhou XiaoShi 07/07/2014
EHWE 18/08/2014 $3,000.00 | 13018 F5 42 9 H 473 A= V5 S -
Cai YuChen Subsidio de sobrevivéncia no més de Setembro,
it 18/08/2014 $3.000.00 para «Melhores Alunos do interior da China».
Chen Qu
HE 18/08/2014 $3,000.00
Hu HaoKai
B R 25/08/2014 $3,000.00
Li ChengXi
FER 25/08/2014 $3,000.00
Liu JiaHao
P 25/08/2014 $3,000.00
Liu JinYing
BN = 18/08/2014 $3,000.00
Liu XiaoChen
HEIH 25/08/2014 $3,000.00
Long Jing
=2iE 25/08/2014 $3,000.00
Lou Tao
FRATE 25/08/2014 $3,000.00
Sun RuYi
FJEiE 25/08/2014 $3,000.00
Wang XuHeng
SR G B 25/08/2014 $3,000.00
Wu JinTao
BEHE 25/08/2014 $3,000.00
Yang GuiBin
KRB 18/08/2014 $3,000.00
Yang YuMu
i 18/08/2014 $3,000.00
Zhang Chi
KEZ 18/08/2014 $3,000.00
Zhu LingXi
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ZEERE #AERER Binza® o
Entidades Data da Montantes Lo
. L o, Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos
Ana Margarida Roma Braulio 04/08/2014 $4,645.20 | #j % A A TR AESHBEIAMER
Al fe 7Kk BE R o
Anais Barroso dos Santos 04/08/2014 $ 4,645.20 e )/SZ,J(EE & 3 .
Subsidio de alimentagdo, de dgua e de electri-
André Alexandre Cordeiro Nunes 04/08/2014 $ 4,645.20 | cidade, nos meses de Agosto a Setembro, para
] ] ] os estudantes de mobilidade do Instituto Poli-
Catarina Fenina Simoes 04/08/2014 $4,645.20 . .
técnico de Leiria, Portugal.
Daniel Fernando Lima Barbosa 04/08/2014 $4,645.20
Diogo Alvarez Suzano 04/08/2014 $4,645.20
Jodo da Silva Rodrigues 04/08/2014 $ 4,645.20
Laura Carrica Letra 04/08/2014 $4,438.70
Luis Carlos Godinho Castanheira 04/08/2014 $ 4,645.20
Marco Alexandre Eusébio Palma 04/08/2014 $ 4,438.70
Maria Inés Oliveira Duarte Mexia Mendes 04/08/2014 $4,645.20
Mariana Batalha dos Loios 04/08/2014 $4,645.20
Marilia Isabel Nabo Morais Corticinho 04/08/2014 $ 4,645.20
Nuno Henrique Mendes Peres 04/08/2014 $4,645.20
Patricia Dinis Gongalves 04/08/2014 $ 4,645.20
Patricia Isabel Luzio Dias 04/08/2014 $ 4,645.20
Suse Isabel Rodrigues Guilherme 04/08/2014 $ 4,645.20
Ana Leonor Pereira Simoes Cunha 14/07/2014 $3,200.00 | fj & o B T m S e il =B g 22 A 9H (s
B R K R I -
Ana Rita Borges Duarte 14/07/2014 $3,200.00 . . - 3 .
Subsidio de alimentacdo, de dgua e de electri-
Daniela Sofia Fernandes Pires 14/07/2014 $3,200.00 | cidade, no més de Setembro, aos estudantes
] de mobilidade enviados através do Conselho
Joana Baptista de Sousa 14/07/2014 $3,200.00 . . L
Coordenador dos Institutos Superiores Politéc-
Joana Filipa Jesus Marta 14/07/2014 $3,200.00 | nicos.
Joana Rita Gomes Nunes 14/07/2014 $3,200.00
Mariana Bento Ramiro Caldeira Nunes 14/07/2014 $3,200.00
Nadine Mariana Amaro Loureiro 14/07/2014 $3,200.00
Pedro Gameiro dos Reis 14/07/2014 $3,000.00
Pedro Goncalo Batalha dos Santos Pereira 14/07/2014 $3,200.00
Tiago Andre da Cruz Serrano 14/07/2014 $3,200.00
BRE 5, 21/07/2014 $4,354.80 | L REAZ A8 H R IH IS R il -
Chen XueEr Subsidio de alimentagdo nos meses de Agosto
e a Setembro, para os estudantes de mobilidade
iR 21/07/2014 $ 4,354.80 . . .
. de «Peking University».
Cui Ye
ZEFLF] 21/07/2014 $ 4,354.80
Guo KaiLi
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18/08/2014

ZEHER #ERR BaazE® o
Entidades Data da Montantes
. L o Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos
EllEes 21/07/2014 $4,354.80 | AL KA A H B IH (g ik -
Liu BoYu Subsidio de alimentagdo nos meses de Agosto
o a Setembro, para os estudantes de mobilidade
£ 21/07/2014 $ 4,354.80 ] o
.U de «Peking University».
Liu Ying
PRI 21/07/2014 $4,354.80
Sun Shan
& 21/07/2014 $ 4,354.80
Wang Le
KRB 21/07/2014 $ 4,354.80
Zhu CanXiaoYu
FeAEVE 21/07/2014 $ 4,354.80
Zuo QianQian
Alexandra S Pereira Chaves 21/07/2014 $49,552.37 | R A B AR T MR R GES K2
11/08/2014 Z2014-20152F 56— 2 i 228 11
18/08/2014 B R R b
. . . Subsidio de alimentacdo, de propinas, e de aloja-
Bruno Diogo Reis Ferreira 21/07/2014 $ 49,552.37 .
mento, no 1.° semestre do ano lectivo 2014-2015,
11/08/2014 ) . )
e de seguro de assisténcia médica, para os estu-
18/08/2014 . . . . .
dantes de intercdmbio do Instituto Politécnico de
Catarina Delicado Camboias 21/07/2014 $ 49,552.37 | Leiria na «Beijing Language & Culture Univer-
11/08/2014 sity».
18/08/2014
Daniela de Jesus Marto 21/07/2014 $49,552.37
11/08/2014
18/08/2014
Diogo Ribeiro de Tavora Vasconcelos Silva | 21/07/2014 $49,552.37
11/08/2014
18/08/2014
Francisco de Matos Faria 21/07/2014 $49,552.37
11/08/2014
18/08/2014
Helena Sofia Dias Cardoso 21/07/2014 $ 49,552.37
11/08/2014
18/08/2014
Hugo Ricardo Cataldo Caldeira 21/07/2014 $ 49,552.37
11/08/2014
18/08/2014
Igor Bihun 21/07/2014 $49,552.37
11/08/2014
18/08/2014
Inés da Costa Vincente 21/07/2014 $49,552.37
11/08/2014
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SENERE
Entidades

beneficiarias

#tEREA
Data da

autorizacao

Biee 8
Montantes

atribuidos

=]:p)

Finalidades

Inés Sofia Santos Silva

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$ 49,552.37

Ivo de Noronha Vital

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Joana Yiwei Xu

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Luis Eduardo Ramos Sa Santos

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Maria Ana Pereira Neves do Nascimento

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Mariana Dias de Carvalho

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Marta Sofia Pires da Silva

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Nelson José Ricardo Trindade

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$ 49,552.37

Ricardo Miguel Andrade Pereira

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Sofia Margarida Pereira Mota

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.37

Soénia Patricia Sousa Pisco Pereira

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$ 49,552.37

Valer Laurentiu Purja

21/07/2014
11/08/2014
18/08/2014

$49,552.36

RGeS R g AR Bl PN
Z2014-201582 5 — AR R ARG - 2% - 1
R R R R

Subsidio de alimentagdo, de propinas, e de
alojamento, no 1.° semestre do ano lectivo
2014-2015, e de seguro de assisténcia médica,
para os estudantes de intercdmbio do Instituto
Politécnico de Leiria na «Beijing Language &

Culture University».

Ly pees
Cheang I Kei

23/06/2014

$17,020.68

T
Fan Ye

23/06/2014

$17,020.68

(N3

Fu YuanYuan

23/06/2014

$ 17,020.68

RO R A AL R RE S N LA 2 2014-
201555 E2 15 2 -

Propinas dos alunos do Curso de Tradugdo
Chinés-Inglés, na «Beijing Language & Cultu-
re University», no 1.° semestre do ano lectivo
2014-2015.
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Lu JiaLe

ZEBER ==l Bia 8 o
Entidades Data da Montantes L.
. L o, Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos

A 23/06/2014 $ 17,020.68 | i #fl % H R AL AL HTRE J KB REAT.Z 2014-

Huang JiaMin 20155 — 215 % -

e 23/06/2014 § 17.020.68 Pr?pinas dos alunosmdo Curso de Traducdo
Chinés-Inglés, na «Beijing Language & Culture

Leong Chon . . :
University», no 1.° semestre do ano lectivo

R 23/06/2014 $17,020.68 | 2014-2015.

Leung On Kei

ZFEH 23/06/2014 $17,020.68

Li ZhuoYing

R 23/06/2014 $17,020.68

Pun Si Man

Te% 23/06/2014 $17,020.67

Wang XiYing

= A 23/06/2014 $ 17,020.68

Wong I San

TENHE 23/06/2014 $17,020.67

Ye YuQiao

HEE 23/06/2014 $17,020.68

Zhao MinLing

BREFIG 21/07/2014 $1,400.00 | & BHAREER A 22 11HE B BB S 3R AT -

Chan Cheng | Subsidio para os estudantes do IPM, para par-

fas 21/07/2014 $ 1.400.00 ticipagdo n:':l prova «International English Lan-
guage Testing System».

Cheng Cheng

T 21/07/2014 $1,400.00

Choi Long Hin

B 21/07/2014 $1,400.00

Fok, Margarita

{EIE:E: 21/07/2014 $1,200.00

Ho In Leng

(EIB= 21/07/2014 $1,400.00

Ho Man 1

F AR 21/07/2014 $1,400.00

Huang JiCheng

v 21/07/2014 $1,700.00

Huang ZhuoYa

B 7% 21/07/2014 $1,400.00

Kuan Ka Hei

R 21/07/2014 $ 1,400.00

Lo Mong Lam

[EAERS 21/07/2014 $1,400.00
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Entidades Data da Montantes Lo
. L o, Finalidades
beneficiarias autorizacao atribuidos
F&—%8 21/07/2014 $1,400.00 | & B A e B2 2R 22 0 S B PR e RE /PRI -
Ma YiNing Subsidio para os estudantes do IPM, para par-
g3 21/07/2014 $1.700.00 ticipacdo na prova «International English Lan-
Oiu Lin guage Testing System».
Fal ] 21/07/2014 $1,400.00
Shi Yang
EIEE 21/07/2014 $1,400.00
Tam Hou In
E 21/07/2014 $1,200.00
Wang Fang
HHEE 21/07/2014 $1,400.00
Xiang Yang
Bt 16/06/2014 $1,400.00 | 21 “HEVUJEE H#EF OB ER) IEIL 28
Zhen Cheng 01/07/2014 ZRE Rk
N 16/06/2014 $1.400.00 Subsidio de alimentagdo para os participantes no
7 ou XiaoWei 01/07/2014 «4.° Semindrio de Formagdo em Interpretacio de
Conferéncia (Interpretacao Consecutiva)».
SES 18/08/2014 $7,800.00 | 587 58 2T 2 1112014 £F FE 57 1 2T 9L 35 55 1 71 1
Bai Jing 01/09/2014 Z R
g 18/08/2014 $7.800.00 Subsidio de alimentagdo para os professores da
Chai Yun 01/09/2014 Provincia Xinjiang, para participacdo no pro-
By grama de formacdo de professores de Xinjiang,
BT 18/08/2014 $7,800.00 em 2014.
Duan LeiYu 01/09/2014
LR 18/08/2014 $7,800.00
Kong XiangTao 01/09/2014
St S 18/08/2014 $7,800.00
Ma Le 01/09/2014
GEE A 18/08/2014 $7,800.00
MuHeMaiTi WaHaFu 01/09/2014
B 18/08/2014 $7,800.00
Qiao Han 01/09/2014
S 18/08/2014 $7,800.00
Shi Na 01/09/2014
R 07/07/2014 $5,000.00 | 2013/2014 54 P[4 5 T 5L 5t 14 J7 S A5 8
Ye XuHong &
Bolsas de estudo para talentos qualificados da
Associagdo de Antigos Alunos no ano lectivo
2013-2014.
M| $2,167,338.87
Total

ZE P H I H AP TR R

GEEHIEER R $17,120.00)

WER  BREH

Instituto Politécnico de Macau, aos 24 de Outubro de 2014.

O Secretdrio-geral, Chan Wai Cheong.

(Custo desta publicacdo § 17 120,00)
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Aviso

O Instituto Politécnico de Macau procede a rectificagao do
seguinte valor do subsidio publicado no Boletim Oficial da
RAEM n.° 18, de 30 de Abril de 2014, e n.° 31, de 30 de Julho

GOPERe PR de 2014:
S HERE | BRcEH  (BERBRZENR
SEREEE ' i A L)
. . Data da Montantes |Montantes atribuidos L.
Entidades beneficiarias L o R s Finalidades
autorizagao | atribuidos apos a revisao

RPTE TR A 20/01/2014 | $467,920.00 $388,665.10 | Kyl FTH TE2 B B2 E 2014 1 H ESATE

Associacdo de Estudantes do BB YA -

Instituto Politécnico de Macau Subsidio para actividades dos meses de
Janeiro a Maio do ano de 2014, realizadas
pela Associacao de Estudantes do IPM.

JElifE 10/02/2014 | $1,300.00 $300.00 | Z1# %) 5 3555 I FR I HY A it 2 5 e e 2

Zhou You Z IS -

it HE i 10/02/2014 $1,300.00 $600.00 | Subsidio de alimentacdo aos professores

Zhu MingShan provenientes das instituicdes de ensino su-
perior do Interior da China, para frequén-
cia do Curso de Formacgdo em Portugueés.

MR | $470,520.00 $389,565.10
Total
TEPUFEAH VY AR TR Instituto Politécnico de Macau, aos 24 de Outubro de 2014.
WER  BWEH O Secretdrio-geral, Chan Wai Cheong.
GRHEHEZ R $1,194.00) (Custo desta publicagdo $ 1 194,00)
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